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HALÁLA.

The charts accompanying this 
article are graphic representations 
of the efficiency attained by the 
various races of people working in 
the mines and are the result of a 
study covering a period of two 
years.

We strongly sympathize with all 
mine workers, regardless of na­
tionality, and were it possible 
otherwise we should not confine 
our attention exclusively to Hun­
garian miners. Our work and duty 
most, however, stop with Hung-

Approximately two hundred 
superintendents have written 
us about their opinion on 
this subject. The charts are bas­
ed upon their reports, supplement­
ed by many personal inquiries and 
conversations as well as our own 
intimate knowledge of miners.

arians. We will undertake to raise 
their standard, and our work 
among them will be the easier and 
the more beautiful because we 
know that they are by no means 
the least efficient miners.

In order to raise the efficiency 
of Hungarian miners we must

The Efficiency of Hungarian and Croatian Miners 00.7%

These charts may not apply in 
all individual cases. There are 
some exceptions to every rule 
among all peoples. Nevertheless 
exceptions tend to prove rather 
than to contradict the general 
rule.

The Germans and the Welsh are

analyze their characteristics and 
thus learn their strong as well as 
weak points. We will start with 
a discussion of their traits and in 
the course of the discussion point 
out their remediable defects.

In skill both the German and 
the Welsh miners are far ahead

100

The Efficiency of Slavish, Polish and Russian Miners 65%

the most efficient miners and ap­
proach the ideal more nearly than 
any other race. It is the import­
ant and urgent duty of all people 
connected with mining to find out 
the reasons for the low efficiency 
of all backward races and then 
promptly remedy the situation.

of us, which is not at all surpris­
ing when we consider that only 
six per cen|t of the Hungarian 
miners in the United States had 
been employed as such on the 
other side, while the remaining

(Continued on Page 4.)

Háromezer kis magyar gyer­
mek túrja a szenet Amerikai he­
gyei alatt. Háromezer gyenge su- 
hancfiut jegyeztek el a magyar 
szülők a bányászhalál részére, s a 
szegény, agyoncsigázott gyerme­
kek száma egyre több lesz, minden 
ősszel nagyobb szambáin küldik 
őket a bányák mélyébe.

Az erősebbjeinknek is keserve­
sen esik a mi nehéz munkánk. A 
dereka megfájdul, a lába is kösz- 
vényes lesz, a mellére szénpor ül. 
az agyvelejére a sötétség nyomá­
sa nehezedik a legerősebb ember­
nek is, ha tiz-tizenöt évig az igán­
kat huzza, mi lesz hát a sorsa ezek­
nek a gyenge csemetéknek, akiket 
tizenöt-tizenhat, de sokkal több­
ször már tizennégy éves korukban 
leküldenek a bányába!

Inkább gondatlanságból, köny- 
nyelmüségből, mint pénzvágybó) 
teszik tönkre a magyar szülők a 
gyermekeik életét, a korai bánya­
munkával. Mikor 13-14 éves ko­
rában a pajkosabb gyermek nem 
akar többé iskolába járni, s mikor 
a szülők nem szivesen engedik 
egész szabadjára, nem tudnak a 
fiúval mit csinálni. Ha nem megy 
az iskolába, akkor a többi gyer­
mekkel együtt csak a napot lop­
ja a tétlenségben és rosszaságon, 
pajkosságon töri a fejét, minthogy 
otthan tartani nem lehet olyan 
nagy gyermeket a ház körül és 
szinte önkéntelenül jön a gondolat 
a szülőnek, hogy beküldi a gyer­
mekét kapus-bojsznak.

A fiú úgyis maga kéredzik a 
munka után, hiszen melyik gyer­
mek nem akarja kivenni néhanap­
ján a kaszát-kapát az apja kezé­
ből, hogy megmutassa, hogy ő is 
tud dolgozni, a kiadás a háznál 
nagyon nagy, ruha, cipő meg éel- 
lem mind drágább lesz, jól jön a 
háznál az a harminc-negyven dol­
lár, amit kezdetben a kis fiúnak 
adnak.

Az anya, az apa büszkék a fiú 
keresetére s elmúlik a gond a fe­
jük felül, hogy mit csináljanak 
hát a gyermekükkel. Bányász 
lett belőle.

Hát-nyolc hónapig kapus-boy a 
gyermek, azután egy napon nem 
megy a munkába a motoros-hel 
perje, akkor oda küldi a bósz és 
felemeli valamivel a fizetését, egy 
év alatt motoros, vagy kocsis lesz 
(drajver) belőle, és két év alatt 
vagy kompánia munkát végez, 
vagy szenet loadol a 16-17 éves 
magyar gyerek.

Az apjának könnyebben esik a 
munka, hogy a kereset több lesz 
a háznál, a család jobban meg tud 
fogni egynéhány dollárkát és a 
gyermeken nem is látni meg a ne­
héz munkát.

Igaz, hogy néhanéha megüti 
magát a bányában, hiszen gyer­
mek még és nem mindig épen a 
munkán jár a fiú esze, igaz az is, 
hogy néha el-elsirja este az édes­
anyjának, hogy nagyon fáj a vál­
la, hogy megfájdult a háta, de hát 
az is elmúlik, ugy, ahogy jött s 
nem panaszkodik aztán a fiú.

Mikor panaszra megy, legtöbb­
ször azzal hallgattatják el, hogy

hiszen már két esztendeje dolgo­
zik, hát 14 éves korában nem volt 
nehéz a munka, csak tizenhat éves 
korában kezd a dereka fájni és az 
édesapja elmondja neki minden 
este, hogy ő maga 16 éves korá­
ban ugy szántott, ugy kaszált, ugy 
kapált, mint a legerősebb ember.

Hát a fiú hallgat. A panasza 
ugy sem ér semmit, meg aztán hoz­
zá is szokik minden fáradalomhoz 
és minden fájdalomhoz. Keresni 
jól keres, peda napján megtarthat 
magának mindig egy pár dollárt 
és amellett, hogy szépen ruházko- 
dik, még italra, meg sokkal rosz- 
szabb mulatságra is marad jócs­
kán pénze.

Mert iszik is a gyermek. Ember­
munkát végez, hát jussot tart a 
férfiaknak dukáló mulatságra és 
ha az apja szólna is, hogy nem kel­
lene még mulatgatni, hogy korán 
van még a leányok után járkálni 
vagy a fin, vagy az édesanyja 
mindjárt megtalálják a mentsé­
get. Keres, hát költ. Az annak 
a rendje.

Tizennyolc éves korában kész 
férfi a gyermek. Kidolgozta ma­
gát alaposan, kimulatta magát 
még alaposabban, ismeri már az 
élet minden élvezetét és unja már 
ezt az egész mostoha világot. Ne­
hezen várja a vasárnapot, hogy 
megpihenhessen, vagy még inkább 
azért, hogy berúghasson és nem 
sokat visz már haza a pedából.

Azután talán megnősül, talán 
legény marad, de mindenképen 
megvénül és tizezerszám látni eze­
ket a szerencsétlen ifjú vén embe­
reket, akik 25 éves korukban sá­
padt arccal, megrokkantan, meg 
roggyantan húzzák maguk után a 
lábaikat és többet költenek a pa- 
titkára, mint fűszeresre.

Harminc-negyven éves koruk 
ban kész, hajlott háta, összeros- 
kadt öreg emberek, akik többé egy 
hajítófát sem érnek.

Ez, magyar bányászok, a gyer­
mekek sorsa, akiket 17-18 éves ko­
ruk előtt behajtanak a szüleik a 
bányába. Az apák nem gondol 
nak rá, hogy ha ők dolgoztak is 
suhanegyerek korukban, de nem 
a bányában, hanem a mezőn, az 
Isten ege alatt őrizték a libát, a 
markot szedték, vagy kapálták a 
kukoricát; és hogy ők a téli hó­
napokban bizony alig csináltak va­
lamit.

Elfelejtik az apák meg az anyák 
— hogy az ő szivük mindig vissza­
vágyik a mezőre, hogy húsz évi 
bányászkodás után is megszakad 
a lelkűk, ha a falusi határra gon­
dolnak, mert a mezőgazdálkodás­
ban, a földművelésben nőitek fel. 
és ez vált a második természetük­
ké.

Arra számítanak, hogy ha a 
gyermek is dolgozik, akkor gyor­
sabban szereznek egy pár dollárt 
hogy akkor hamarább megvehetik 
azt a bizonyos darab óhazai föl­
det, amire ugy vágynak, de elfe 
lejtik, hogy aközben a fiúnak a 
bányász mesterség fog a természe­
tévé válni, hogy । a gyermekkorá­

ban a föld alá űzött fiú soha sem 
fog a nyári nap tüzében kaszálni, 
kapálni, hogy örök időkre a bá­
nyák szomorú sötétje jut annak 
osztályrészül, aki 14 éves korától 
20 éves koráig a bányában dolgo­
zik.

örökös bányamunkára ítélik a 
szülők a gyermeket, ha korán le­
viszik őket a bányába és jaj an­
nak az embernek, akit 13-14 éves 
korában kapus boynak adtak.

De hát hány ilyen gyermekből 
nem is lesz majd ember?! Hány 
kis magyar gyermek vére festi 
meg pirosra a szénbányák fekete 
talaját, hány kicsi testvérünk ko­
porsója fekszik szanaszéjjel a bá­
nyásztemetőkben ?

Hiszen a 14 éves gyermeknek 
az esze nem járhat mindig a mun 
kán, hiszen annak játék kell, hi­
szen mikor mi 14 évesek voltunk 
ha dolgoztunk is néha, de játszót 
tünk is eleget, a munkán kivül is 
meg a munka közben is, hát ezek 
is pajkosak.

A bányában pedig nem lehet 
játszani. Egy hibás mozdulat 
egy kis félrenézés és a bányász­
gyerek összenyomoritott holt­
testét hozzák ki mindjárt a mun 
kából.

S aztán, hiszen a magyar bá­
nyász nincs arra szorulva, hogj' a 
gyermekét korán a bányába küld 
je! Hiszen ebtud minden épkéz­
láb magyar bajtárs egy családot 
tartani, anélkül is, hogj’ a gyér 
mekét megölné.

Hogj' mit csináljunk velük? — 
Akármit, csak ne adjuk őket ko­
rán, semmi esetre ne adjuk őket 
17-18 éves koruk előtt a bányába

Aki teheti és ahol alkalom van 
rá, ott járassák a gyermeket is­
kolába, addig, amig csak megte­
hetik. Nem feltétlenül munkás­
nak kell lenni a bányászok gyer­
mekeinek. Ahol ez nem lehetséges, 
ahol 13-14 éves korukban ki kell 
venni a fiút az iskolából, s akik 
városba nem küldhetik tanittat- 
ni, azok máskép gondoskodjanak 
a gyermekről. Adják őket inas 
félének az üzletbe, vagy valame­
lyik műhelybe, vagy küldjék őket 
a farmokra dolgozni a szomszéd­
ságban, de semmiképen és soha ne 
bányába.

Még akkor se adják a bányába 
korán a gyermekeket, ha esetleg 
el kellene miattuk költözni a bá 
nyatelepről. Mi marad a szegény 
embernek öregségére ebben az 
életben, ha a saját gyermekeit 
tönkre teszi?

VÉGET ÉRT A SZTRÁJK.

Michigan államban véget ért a 
bányászok sztrájkja és október hó 
16-án mindenfelé visszatértek a 
munkába. A békés megegyezést a 
szervezet tisztviselői ajánlották, a 
kik átlátták, hogy békés utón job­
ban eredményt érnek az emberek 
és kevesebb veszteséget okoznak 
maguknak is, meg a társaságok­
nak is.

Eget-rázó, szivettépö dördülés- 
sel vágott bele egy bányarobba­
nás a mi küzdelmes életünkbe az. 
elmúlt héten, amikor október hó 
19-én délben kirobbant a Fair­
mont melletti barrackvillei bánya.

A kirobbant pokolban tíznél 
több bányásztestvér elégett, vagy 
széttépett holtteste után kutatnak, 
de sokan azt mondják, hogy a sze­
rencsétlenségek száma sokkal na- 
gj'obb ennél; vannak akik ötven 
halálos szerencsétlenségről is be­
szélnek. Nem tudni még, hogy 
mennyi az igazság.

Vasúti kocsi híján nem dolgo­
zott a bánya rendes üzemmel a 
robbanás napján, s minthogy épen 
délidőben esett, mikor a künn dol­
gozó kompánia munkások ebédel­
tek és igy távol voltak a telepen, 
aránylag még nem olyan súlyos a 
szerencsétlenség, mint más, dolgo­
zó nap lett volna.

Más bányaszerencsétlenségnél a 
gyász azonban részletekben szakad 
rendesen az emberek szivére, más 
helyeken reménykedni szoktak a 
benn maradtak után, amig itt egy­
szerre fel kellett adni minden bi­
zodalmát.

Akik a robbanás alkalmával je­
len voltak Barrackvillen, azok 
mind tisztában voltak vele azon­
nal, mikor a robbanás után a bá­
nya három njúlásából tűz és láng 
csapott ki, hogy itt mentési mun­
kálatokról szó sem lehet, hogy itt 
az eltemetett emberek nem élve 
várják a derék mentőket.

A nagy erejű robbanás a föld 
felett is irtózatos pusztítást vitt 
végbe. Ugy néz ki Barrackville, 
mintha osrom ntán merednének ég 
felé az üszkös épület-csonkok és a 
szomorú hely látogatói rettenetes 
pusztulás emlékét viszik maguk­
kal.

Bár a mentési munkákat azon­
nal megkezdték, ma sem tudják 
még megállapítani pontosan, hogj’ 
hány ember veszett el, csak kutat­
ják, lázas gyors munkával kutat­
ják, hogy merre vannak a szeren­
csétlenek hullái, akiket benn ért a 
baj a kirobbant bányában.

A mentési munkálatok kezdetén 
mindjárt olyan tragikus baj tá­
madt, ami méltóképen koronázza 
be az október tizenkilencedikei 
gyásznapott, uj halottat fektetve 
az összezúzott hullák mellé.

Jones L. M., aki a mentési mun­
kálatokat vezette és aki egész éle­
tét ebben a nagyszerű hivatásban 
töltötte el, annjd jóakaratai és oly 
igyekvő buzgalommal láott a mun­
kához, hogy tovább hatolt a kel­
letténél és holtan húzták ki a tár 
sai a bányából, a hol megölték őt 
a mérges, fojtó gázok.

Jones után a társai is mind mé­
lyebbre hatoltak, ugy, hogy vala- 
mennjrit eszméletlen állapotban 
húzták ki a törmelékek közül, de 
a többi szerencsésen magához tért, 
csupán Jonest nem bírták többé 
felébreszteni.

A hivatásos mentők és jó embe­
rek csapatostól dolgoznak még ma 
is, hogy a holtakat kihozzák és 
hogy a bányát újra rendbe szed­
jék; s a szomorú munkában hol

egy megölt testvér égett holttesté­
re, hol egy szegény kimúlt mule 
tetemére bukkannak, ugy, hogy 
egyik borzalom a másik után kö­
vetkezik a számukra.

A bánya lejáratánál, a hol a 
mentők közlekednek, kisirt szemű, 
megtört asszonyok és zokogó ár­
vák várják nap-nap után az üsz­
kös holtetsteket, közben-közben 
felragyog németjük hitvesnek a 
szemében valami kába remény, — 
hogy a következő percben újra ősz 
szerogyva terüljenek végig a per- 
nye-lepte földön.

A vizsgálatot csak a mentési 
— illetőleg a hullakeresö munka 
befejezte után tarthatják meg, a 
mikor majd utána néznek, hogy 
mi okozta a borzalmas szerencsét­
lenséget.

A bányatársaság állítólag eiég 
rendben tartotta a bányát, s vala­
mi természetfeletti csapás juttatta 
szegény bajtársainkat a korai sír­
ba, de van elég olyan munkás is, 
aki viszont hanyagsággal vádolja 
az elöljárókat, és azt állítja, hogy 
vizsgálat nagyon terhelő adatokat 
fog megállapíthatni, ha alaposan 
kívánnak eljárni a dologban.

Magyar testvéreink kevesen dol­
goznak ezen a telepen, mindössze 
talán egy, vagy két család és az 
eddig biztosan megállapított ha 
lálesetek közt magyar egy sincs, 
de, — sajnos, — ez a liszta még 
nem végleges, mert nem tudják 
még ma sem, hogj’ mennyien pusz­
tultak el.

A Jamison társaság kilences 
számú bányájában, a mely’ nem 
messze van a szerencsétlenség szín­
helyéhez, magyarok is nagy szám 
ban dolgoznak s reméljük, hogy 
ott most a társaság kettőzött gond­
dal fog ügyelni az emberek biz­
tonságára. nehogy ott is megis­
métlődjék a rettenetes szerencsét­
lenség.

UJ PÉNZT VERET A
WASHINGTONI KORMÁNY.

A washingtoni pénzügyminisz­
térium jelentése szerint uj 10, 55 
és 50 centes pénzeket fognak ver­
ni. Az uj pénzek a maitól sok­
ban eltérő művészi rajzokat fog­
nak mutatni.

FIGYELEM!

Lapunk múlt heti számá­
ban egy sztrájktörő híradása 
nyomán olyan értesítés je­
lent meg, hogy Hooversvil­
len jól megy a munka.

Szerkesztőnk távol volt és 
a munkahireket író munka­
társ nem tudta, hogy Hoo­
versville telepein sztrájk 
van, — jóhiszemiileg adott 
helyet a híradásnak.

Figyelmeztetjük a magyar 
bányászokat, hogy Hoovers­
ville telepein csak becstelen 
sztrájktöréssel kaphatnak 
munkát, maradjanak tehát e 
teleptől távol.
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Bányászok kerestetnek. BANYATELEPEK HÍREI.

Nős és magános bányászok ■ 
kerestetnek!

A Blackwood Coal & Coke Co. Virginia államban B 
lévő bányáiban. Masina szén, nyitott lámpák, jó top és ■ 
száraz bányák. A szén tiszta, a magassága 4 és 14 suk ■ 
közt váltakozik. Jó kereseti viszonyok, fizetés kétheten- " 
ként. — Jó házak, jó ivóvíz, kitűnő vonatközlekedés, is- ■ 
kola, templom a telepen. Kereset 3 és 5 dollár' közt na- B 
ponta. — Felvilágosításért írjon magyarul e cimre:

BACKWOOD COAL & COKE COMPANY ■ 
BLACKWOOD, Wise County, Virginia. !

Keresünk 20 jó magyar bányászt
A bányában magas szén én jő tető van. No. 2 gáz szén. Állandó jó 
munka és tisztességes bánásmód mellett jó kereset. Bányászok 
napi keresete 3 és 5 dollár között változik. A pléz Fayette County­
ban van, a K. & M. vasút mentén.

THE COLUMBUS IRON & STEEL CO. MARTING, W. VA.

immKKimttttRttramaiKnieRMKRKK^^

COLVER
Ebensburg Coal Company

COLVER, CAMBRIA COUNTY, PENNSYLVANIA { 
Tíz mértföldnyire fekszik Vintondale és Rexis és hat mértföld- X 
nyíre Ebensburg városkától. — Kitűnő vonal összeköttetések. 2

NAPONTA VONAT REXISEN KERESZTÜL. M
A bánya száraz, s nincs benne semmi gáz. Az embereket beviszik x 
és kihúzzák a bányából. Állandó jó munka. A mi bányászaink * 
két hetenként átlag ötvcntől-kilencven dollárig keresnek. Vannak ? 
három, négy, hat és nyolc szobás lakóházak, vízzel és villany- X 
világítással. — Iskolák, templomok, külön játszóterek a gyér- J 

inekek részére és szórakozó helyek a felnőttek részére. X
Ha jó munkát, jó otthont, szép szomszédságot és kedves életet 2 
akar, s ha azt akarja, hogy rendes, jó bányában, rendes fizetés x 

mellett dolgozzék, akkor

! I ! Jöjjön Colverra ! ! ! ;
Bővebb felvilágosításért Írjanak e cimre: '■

JOSEPH SZANYI, P. O. B. 178, COL VEK, PA. «

200 bányászt keresünk
ELEANORE SHAFT és ELEANORE SLOPE bá­
nyáinknál, ELEANORA, Pa. telepünkön. Nincsenek 

munkazavarok, állandó munka, jó fizetés.
Embereink jelenlegi keresete 80 és 100 dollár közt 

váltakozik.
— Vegye a Buffalo-Rochester A Pittsburgh Railway 

vonatot Pittsburgh ban és váltson jegyet Big Run, vagy Punxsu­
tawney állomásra, ahonnan villanyos vasúton (street-káré) mehet 

bányáinkhoz és jelentkezzék a superintendentnél.

The Rochester & Pittsburgh Coal and Iron Co 
ELEANORA, PA., Jefferson County

■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■a

2 The Lehigh Coal and Navigation Co. 
Lansford, Carbon County, Pa.

■ alkalmazhat keményszén bányáiban bányászokat, timbe- 
k reseket, kompániái munkásokat, külső és belső munkára. 
■ Állandó munka és a szervezet által a következő négy évre 
e megszabott rendes fizetés.

■■■■■■
2 Szénvág'óKat és ladolóKat 2
■ keresünk a BURGETTSTOWN. PA. ERIE bányába. 27 mértföld- ■ 
■ re van Pitteburghtól, kellemes hely, jó házak, állandó munka, ■ 
■ union bánya, sztrájk nincs Katholikus és protestáns templomok, ■ 
■ jó iskolák. Jelentkezzen munkáért a bányában. *

: PITTSBURGH & ERIE COAL CO. 2
B 310 HOUSE BUILDING, PITTSBURGH, PA. ■

Szőlő

Kállay Bros.X

ŐSZI ÜLTETÉSRE ALKALMAS LEGNEMESEBB FAJTA

Co.

csemeték
gyümölcsfák, rózsafák, díszfák és 
diszbokrok, úgyszintén kora tavaszon 

nyíló legszebb virágú
.rjjr- TULIPÁN, JÁCINT, -»• 

nárcis, kókusz, stb. virághagymák a 
legnagyobb választékban egyedül ná­
lunk kaphatók. — Ne feledjék a vi­
rágbarátok, hogy a tulipán, jácint 
vlrághagymákat most az őszön kell 
a földbe tonnf, hogy kora tavaszon 
gyönyörködhessenek bennük.
Képes árjegyzékünket mindezekről, 
továbbá őszszel vetendő gazdasági és 
egyéb magokról ingyen küldjük meg 
bárkinek bárhová. Tessék Írni érte.

Painesville, Ohio

SHARONDALE, Ky. Azt irja 
onnan Sótér György magyar test­
vér, hogy a munka jól megy, dol­
goznak minden nap és magyar bá­
nyászokat mindig szivesen vesz­
nek fel. Az emberekkel jól bán­
nak és keresni lehet tisztessége­
sen.

BRUCEVILLE, Ind. Kopcsó 
István magyar bajtárs értesít ben­
nünket, hogy a munka ott most 
elég jól megy, öt napot dolgoznak 
egy héten. — Gecses a bánya, a 
szén magassága öt és nyolc suk 
közt váltakozik benne; a legtöbb 
pléz vizes, csak egy részében nincs 
viz a plézekben, gáz akad néhol 
egy kevés, de azért a bánj’ákban 
szabad lámpákkal dolgoznak. Le­
járó kö nincsen. — Tonna számra 
fizetnek és masina után egy ton­
na szénért 42 centet adnak, vegyes 
inérésseO1. Szerencsétlenség igen 
ritkán történik, az emberekkel 
elég jól bánnak, az életviszonyok 
olyanok, mint más plézeken. Em­
bert ritkán vesznek fel mostaná­
ban.

CLOTHIER, W. Va. A Coal 
River vidékén nagy hiány van 
vasúti kocsikban, ami a munkát 
meglehetősen hátráltatja. Az ár­
víz pusztításait igy még most is 
nagyon érzik erre felé a bányá­
szok.

MONONGAHELA, Pa. Ezen a 
plézen két-három héten belül egy 
uj szénbányát nyitnak, amely a 
kezdetben mindjárt ötven ember­
nek fog munkát nyújtani.

MUCKLOW, W. Va. A munka itt 
jól megy, mindig dolgoznak és 
nagyon szivesen veszik fel a ma­
gyar bányászt mindenkor. A telep 
termelő képességét most minden­
féleképen fokozni akarják és nem­
sokára kétszer ennyi szenet tud­
nak a bányából kiszedni, mint 
eddig.

COBALT, ONTARIO, CANA­
DA. — Azt irja onnan Balogh An­
drás testvér, hogy a munka elég 
jól megy és szivesen vennének fel 
magyar bányászt. A fizetés nyolc 
órai munkaidő mellett masinások 
nak $3.50, helpereknek $3.00 és 
mockerosoknak $2.75. Annyi a 
munka, hogy néha vasárnap is kell 
dolgozni. A telepen lakó magyar­
ság száma háromra csökkent, mert 
a háború kitörésekor a magyaro­
kat mindenfelé lefizették és igy el- 
huzódoztak arról a vidékről is, de 
Cobalt bányában soha nem küld­
ték el a magyart, sőt Balogh An­
drás testvérünk szerint néha kér­
deznek is magyar ember felől, ér 
szívesen felveszik, ha munkanél­
küli bajtárs jelentkezik náluk 
munkára. Szeptember hó 16-tól 
szeszes italt nem lehet a telepen 
kapni.

CRESCENT, O. — Pásztor Já 
nos magyar testvér irja, hogy a 
munka ott nem megy a legjobban, 
mindössze két-három napot, ha 
dolgoznak egy héten. A kereset 
ennek arányában meglehetős ala­
csony, ugy, hogy a magyar bányá­
szok más vidékre készülnek mun 
ka után.

BRAZNELL, PA. — Azt irja on­
nan egyik magyar bajtárs, hogy a 
munka csendesen megy, mert a 
flacikat nagyon rendetlenül kap­
ják és emiatt sok üres nap van a 
bányában. Szlopos a bánya, e 
szén magassága hat és nyolc suk 
közt váltakozik benne, viz néhol 
sok van, néhol száraz a pléz, gáí 
nem igen van, lejáró kő van min 
denfelé. A szénért tonna számra 
fizetnek és masina után 36 cen­
tet, pik után pedig 59 centet ad­
nak a bányásznak, vegyes mérés­
sel. Az emberekkel elég jól bán­
nak, szerencsétlenség ritkán for­
dul elő.-

CLARKSBURG, W. VA. — Ma­
gyar testvéreink azt jelentik erről 
a vidékről, hogy a bányák 
részben félidőket dolgoztatnak, — 
részben pedig egészen le vannak 
zárva, mert a vasúti kocsiban nagy 
a hiány. Ha az állapotok sokáig 
igy tartanak, akkor a bányászok 
el fognak a vidékről széledni.

MARTING, W. VA. — A telep­
re a társaság bányászokat keres s 
igy elegendő ott a munka. A pléz 
Montgomery közelében fekszik s 
minthogy a vidék szállítási eszkö­
zei most a vizi úttal megszaporod­
nak, az egész vidék minden bányá­
ja több vasúti kocsit fog kapni s 
több szenet is lesz képes kiszállí­
tani, tehát a bányászoknak is ál­
landóbb lesz a munka.

SCRANTON, PA. — Októbei 
hó 11-én az itteni bányában rob­
banás volt, amely alkalommal hat 
bajtársunk meghalt, egy pedig sú­
lyosan megsebesült. Az utolsó he­
tekben általában úgyszólván napi­
renden van a kisebb-nagyobb mér­
vű szerencsétlenség a vidéken, s a 
kórházak telve vannak a bányák 
sebesültjeivel.

CONNELSVILLE, PA. — Azt 
it-ják onnan, hogy a koksztermelés 
valamivel állandóan csökken mert 
az amúgy is érezhető munkáshiány 
hoz most még a vasúti kocsik hiá­
nya jái-ult. Remélik, hogy három­
négy hét múlva megszűnik a vasu- 
tikocsi hiány, de hogy a munkás­
hiányt mikép pótolják, arra nézve 
nem képesek a társaságok megol­
dást találni.

CENTRAL CITY, KY. — A te­
lepen a bányát újra üzembe helye­
zik és a munkát rövidesen teljes 
erővel folytatják. A bányatársa­
ságnak szerződése van a bányá­
szok szervezetével és a szervezet 
pert ígért arra az esetre, ha a mun­
kát nem vennék fel és igy akar­
nák a junit letörni. Ezen a vidé­
ken nagyon kevés magyar testvér 
dolgozik s a telepen tudomásunk 
szerint mindössze ketten vannak.

GLOUSTER, OHIO. — A város 
ka közelében fekvő 23. számú bá­
nyát rövidesen megnyitják és tel­
jes erővel megkezdik benne a mun­
kát. A bánya körülbelül hat hó 
napja le van zárva s a munkások 
nagy része más vidéken keresett 
megélhetést.

BIRMINGHAM, ALA. — Alá 
barna állam minden részéből nagy 
káré hiányt jelentenek és ha a vi­
szonyok rövidesen nem javulnak 
roppant súlyos bajok állnak be a 
bányászatban. A vasúti kocsik hi­
ánya az egész Délen olyan rette­
netesen érezhető, hogy egyes vi­
dékeket valósággal nyomorba dön- 

itött a szállítás teljes megszakítá­
sa.

WINDING GULF, W. Va. A 
munka itt jól megy, minden nap 
dolgoznak és szivesen vesznek fel 
embereket a telepen bármikor. — 
Most épiti a társaság az újabb 
munkástelepet, amelyen a színház 
és gyülésterem már befejezéshez 
közeleg. Állítólag ez lesz a legkü- 
lönb szórakozó helye az egész vi­
déknek.

GARY, W. VA. — Azt Írják on­
nan, hogj' a United States Coal 
and Coke 'Co. újabb hatszáz koksz 
égető kemencét akar üzembe he­
lyezni és igy felemeli a kokszége­
tő kemencék számát a telepein 
2200-ra. A bányában is teljes 
üzemmel dolgoznak s szivesen lát­
ják mindig a munkára jelentkező 
magyar bányászt.

JAVULÓ HELYZET COLORA- 
DOBAN.

FARR, COLO. — Azt irja on­
nan egy magyar testvérünk, hogy 
a munka most elég jól megy és az 
emberekkel is meglehetősen bán­
nak. Sokat kell ugyan fizetés nél­
kül is dolgozni, de azért a munká­
ja után tisztesség&seu kereshet a 
bányász is. Embereket minden 
nap vesznek fel egyet-kettőt, de 
távoli vidék magyarjai ne utazza­
nak még errefelé.

VIRDENBEN VÉGET ÉRT A 
SZTRÁJK.

Virdenben, 111. az emberek há­
rom hétig sztrájkban voltak, mert 
a társaság szerintük megrövidítet­
te őket hatezer dollárral. A szer­
vezet tisztviselői ugy intézkedtek, 
hogy a bányászok visszatérnek a 
munkába és békésen fogják az 
ügyet letárgyalni és elintézni.

ZAVAROS A HELYZET KEN- 
TUCKYBAN.

Kentucky állam nyugati részé­
ben, a Du Point bányák közt na­
gyon zavaros helyzetben vették 
fel az emberek a munkát. A hosz- 
szu sztrájk idején nem akarták 
őket a janitól támogatni, holott 
itt-ott már igazán éheztek az em­
berek s dacára annak, hogy állan­
dóan ezreket adtak a szervezet 
kasszájába és ezért a bányászok uj 
munkás-szervezetet csináltak ma­
guknak. A társaság az uj szer­
vezetet ismerte el és bár a United 
Mine Workers embereit is felve­
szik munkába, ezt az egyesületet 
nem ismerik ott el, mint a mun­
kásság intézményét és nem tár­
gyalnak velük semmiféle ügyben

GYÓGYULÓ BAJTÁRS.
Megírtuk nemrég, hogy Kiss 

György, Farr. Colo. telepen vélet 
lenül meglőtte magát és hogy az 
állapota elég súlyos. Most arról 
az örvendetes hírről értesít ben­
nünket Sipiezky András testvér 
hogy Kiss már szépen gyógyul és 
pár hét múlva annyira jobban lesz 
hogj' munkába állhat.

SZTRÁJKHELYZET
PENNSYLVANIÁBAN

Pennsylvaniában a sztrájkoló 
bányászok ügyében semmi válto­
zás nem állt be, mert békekötés­
ről egyik fél sem akar hallani se­
hol. Somerset megye területén 
ugy látszik, mintha a munkások 
küzdelme lanyhulna s a társasá­
gok mindig több-több embert állí­
tanak munkába.

Hooversville-n különösen észlel­
hető a fokozott munka, mert min­
dig több szenet termelnek ki, Lis- 
tieben pedig szintén tartja a tár­
saság az embereit, akiket nem le­
het a piszkos munka abba hagyá­
sára rábírni. Tisztességes emberek 
kerüljék el ezeket a helyeket.

CSANÁDY PÉTER ur Gary 
ben, W. Va. és vidékén képviseli 
a Magyar Bányászlapot.

Fontos értesítés
Folyó hó 14-ikén megbízóim címére elküldöttem az ugyan­

azon napon európai bankomtól érkezett és az augusztus 2-ikáig 
oda továbbított pénzkiildemények kifizetését igazoló

4000 Óhazai feladó vevényt, 
2650 hivatalos átvételi elismervényt

A címzettnek sajátkezű aláírásával, 
192 HADIKÖLCSÖN LETÉTI JEGYET, 

67 POSTATAKARÉKKÖNYVET

annak bizonyságául, hogy az általam küldött pénzküldemé- ■ 
nyék ®

22 NAP ALATT
rendelkezési helyükre érkeztek. ®

4000 AMERIKAI MAGYAR
tesz tanúságot amellett, hogy az óhazába küldött pénz sorsa 
iránt csak akkor lehet nyugodt, ha én küldöm azt el.—TŐLEM 
MOST IS MINDENKI MEGKAPJA 6—7 HÉTEN BELÜL 
AZ ÓHAZAI FELADÓ VEVÉNYT.

100 KORONA - $13.00 
SZIKRATÁVIRATI UTÓN
KÉT DOLLÁR 50 CENT

fizetendő sürgöny-költség fejében.

Németh János, bankár
volt császári és királyi konzuli ügynök

395 Broadway, New York, N. Y.
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Tagja-e már ©

AZ EGYESÜLT ALLAMOK LEGNAGYOBB MAGYAR © 
EGYLETÉNEK? ©

Önmagát és családját a legbiztosabban

Verhövay Segély Egyletnél biztosíthatja. @

45-től

BEALEÁS I DIJAK: 
10-tól 30 éves korig ..................  
30-tól 40 éves korig ................... 
40-től 45 éves korig ................... 
45-től 50 éves korig ...................

.$ 3.00

.$ 4.00

.$ 0.00

.$10.00
50 éves korig csakis egyletek csatlakozása alkalmával

vétetnek fel tagok.
Tagsági dij minden hónapban 1.50
Egész évi tagsági dij ki tesz összesen. .$18.00 

AZ EGYLETNÉL A TAGOKRA SEMMI NÉVEN
NEVEZENDŐ KIVETÉSEK NINCSENEK.

TAGOK CSAKIS KERESZTÉNYEK LEHETNEK.
Fizetünk haláleseti dij cimen........................
Félsegély dij cimen..........................................
Csonkulási dij elmén, egy szem elvesztése

©

$1000.00
$ 500.00 &

Csonkolási dij címén, egy láb vagy egy kéz elvesztése. .$ 400.00 ,-Qv 
Betegsegélyt a fiók osztály három hónapig hetenként. .$ 0.00 S'
A központi pénztár kilenc hnapig hetenként...................$ 0.00 '§)
Folyton beteg tagjaink teljes két évig kapnak betegsegélyt fenti 

értelemben.
Uj fiók ez ország minden államában a központi tisztikar jóvá- S' 

hagyása mellett 18 taggal alakítható. (ö)
Egyletek csatlakozásra kéretnek.

Bővebb felvilágosítással szolgál
GÁBOR ISTVÁN, k. p. titkár.

3606 FIFTH AVENUE PITTSBURGH, PA. ©

Második Nemzeti Bank Pittsburghban í 
-------------- --- -- — ' ' ... — ♦

Alapittatott 1852-ben.

Alaptőke és felesleg: 
$5,000,000.00 100 koronát $ 1 3.^:

küld most az ó-hazába : 
teljes felelősség mellett i ♦

EZER KORONÁN FELÜLI KÜLDEMÉNYEKNÉL 
KEDVEZMÁNYES ÁR. — RÉSZLETES ÁRJEGY­

ZÉKÉRT ÍRJANAK.

The Second National Bank i
FIFTH AVE. és WOOD STREET SARKÁN. P. 0. BOX 1233 J 

PITTSBURGH, PA. í

-
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Americas magyarok óhazai 
sorsa a világ-háború után
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XIX.
Kenéz és a feleségéé szomorúan ültek ott­

hon, mert végételenül bántotta őket, hogj’ az 
a könnyelmű Aszódy ilyen kellemetlenségeket 
okozott Johnnak. Erzsi meg Maryvel bujt 
össze és tárgyalta a dolgokat. Egyikük se 
tudta elképzelni, hogj' hová fog fejlődni az 
egész bonyodalom De mindketten aggódtak.

Steve, a suhanó Kenéz-fiu, nem szólt bele 
a dolgokba, de amerikai eszével sehogy se tud­
ta megérteni, mit akarhat egy becsületes férj­
től egy becstelen udvarló, ha a férj olyan ud­
varias és kíméletes volt hozzá, hogy nem is 
verte meg, hanem csak egyszerűen kiutasítot­
ta a házából.

John maga odakint ült a poroson eddig s 
mig szorgalmasan szívta a kis amerikai fapi­
páját, gondolkodott.

Megnézte az óráját, felkelt s bement a töb­
biek közé.

— Azt, halljuk, hogy a kaszinóban az a fel­
fogás kezd lábra kapni, hogy miután te “bo­
lond amerikai” vagy, hát veled szemben nem 
kell Aszódynak erősazkolni a dolgot, hanem 
abba kell hagyni az egészet, ha az összeülendő 
beesületbiróság ki fogja mondani, hogy az ő 
egyéni becsületéhez kétség nem fér, — mondta 
Kenéz, — ellenben valószinüleg már holnap, 
vagy holnapután meg fog verekedni Ravasz 
Imrével, aki szintén megsértette, de minden 
pillanatban hajlandó neki elégtételt adni.

— Ez őrültség volna Ravasztól, — mondta 
John.

— Hja, ő nem amerikai, — vetette ellen 
Kenéz, — ö nyugalmazott huszárkapitány, ne­
ki muszáj elégtételt adni annak, akit megsért. 
Én magam se értek sokat ezekből az őrületes 
ostobaságokból, de annyit tudok már, hogy ez 

• itt igy van.
— És mégis őrültség volna Ravasztól, 

mert az az Aszódy nem tisztességes ember és 
én fogadni merek, hogy a beesületbiróság is 
igy fogja ezt találni, — mondta John meggyő- 
déssel.

— Nem értelek, John, — szólt közbe Ke- 
nézné.

— Pedig amilyen egyszerűen, olyan he­
lyes az én okoskodásom, — folytatta John. — 
Amit Aszódy velem tett és ahogy azt tette, az 
kétségtelenné teszi, hogy nem iisztességes jel­
lemű és gondolkodású ember...

— ... Asszonyi dolgokban, kalandokban 
sok ember nem veszi komolyan a tisztességet, 
— jegyezte meg Kenézné.

— Ismétlem, — mondta John, — az ö egész 
eljárása annyira aljas volt, hogy ő mindenben 
aljas lehet és remélhetőleg rá is fogom ezt bi­
zonyitani.

— Hogyant — kérdezték valamennyien 
meglepetve-

•— Tudsz már róla valamit! Oh, leplezd 
le azt az embert és ne engedd, hogy még kárt 
tegj'en Ravasz Imrében, — csengett Mary, nem 
gondolva azzal, hogy nagyon elárulja titkos 
érzelmeit a béna hős iránt.

— Még semmit sem tudok róla, de csak 
várjatok, — mosolygott John. — Most kime­
gyek a vasúthoz valakiért.

— Hozzam előre az automobilt? — kérdez­
te Steve.

— Nem, ne hozd, majd esak gyalog me- 
gj’ek ki, — felelt John. — Nem szükséges, hogy 
mindenki lássa, ki jön hozzám.

Sötét este volt már s egy félóra múlva 
John a hátsó ajtón át jött be egy idegennel.

— Tehát minden rendben van ! — kérdezte 
John angolul a vendégétől.

— Minden itt van velem, — felelt amaz.
— Akkor bemutatom önnek az én embere­

met, — szólt John s előhívta az öreg Farkast.
Tősgyökeres öreg magyar volt Farkas bá­

csi, a megyház kapusa és házfelügygelöje.
S mégis angol szóval kívánt jó estét, mi- 

■ kor bejött. Húsz évig volt Amerikában, pár 
évvel a háború előtt jött haza s most kapus a 
megyeházán- Ottan van a lakása is.

— Ez Mr. Farkas, — mondta John s ő 
vele kell önnek dolgoznia ebben az ügyben Mr. 
Ritter.

— Rendben van, — mondta az idegen, kit 
John Ritternek szólította s ha rM. Farkasnak 
úgy tetszik indulhatunk is mindjárt, hogy reg­
gelre készek legyünk mindennel. Most még 
csak a harmadik társunk hiányzik.

— Itt lesz az is mindjárt, — mondta John 
s bekiáltott Steveért, a felesége legnagyobbik 
fivéréért.

Steve nagyot nézett, mikor ott látta John 
szobájában az öreg Farkast is az idegennel.

— Hallgas ide, Steve, mert igen fontos 

dologban akarlak igénybe venni, — kezdett 
John a fiúhoz beszélni. — Ott voltál az elébb 
te is, amikor megmondtam, hogy az, aki olyan 
hitványul tud viselkedni egy barátjával s an­
nak feleségével szemben, mint ahogy Aszódy 
viselkedett velem és Erzsivel, nem lehet tisz­
tességes ember. Nos, ebből kiindulva, azt gon­
doltam én, hogy ha mélyebben belepillanthat­
nánk ennek az embernek az életébe és ügyeibe, 
okvetlen találnánk abban más tisztességtelen­
séget is. Ez nekem szent meggyőződésem. Tu­
dakoztam tehát, hogy van-e Budapesten Ame­
rikában járt magándetektív és megtudtam, 
hogy van- Mr. Ritter az...

— Oh... csodálkozott Steve.
— Mr. Ritter magyar ember, de New 

Yorkban tanulta ki a detektív mesterséget s 
volt esze, hogy hozott onnan magával többek 
közt egy detektophont is, — beszélt John. — 
Tudod, olyant, amivel Burns, a detektivkirály 
sok embert, politikust leleplezett. Nos kezded 
már érteni!

— PÉNZKÜLDÉS
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M ARRASI SZÉKESEGYHÁZ.
A német hivatalos jelentés be­

számolt annak idején arról, hogy 
Arrast rommá lőtték és a háború 
áldozatává esett az arrasi kátéd 
rális is, melyet a németek kényte 
lenek voltak elpusztítani, mert a 
franciák azt hadicélokra, megfi­
gyelő helyül használták fel.

Az arrasi katedrális azonban — 
ellentétben a francia sirámokkal 
— épenséggel nem képviselt vala­
mi kiválóbb művészi, vagy művé­
szet-történeti emléket és értéket. 
Ezt az épületet ugyanis nem sza­
bad összetéveszteni azzal a histó­

— Mindent értek, John, — szólt az fiú 
örömrepesve — s örülök, hogy szolgálatodra 
lehetek.

— Helyes, — mondta John, kezet szorítva 
a kis sógorával. — Ti most átmentek a város­
ba és az öreg Farkas feltűnés nélkül bevisz a 
megyeházára. S Mr. Ritter szépen elhelyezi 
majd Aszódy főjegyző irodájában a kis készü­
léket, a detektophont s a vékony drótot leveze­
ti Farkas lakásába, ahol te fogsz holnap egész 
nap ülni és hallgatni a detektophan drótjának 
végén minden szót, amit Aszódy irodájában 
kimondanak.

Farkas, a megyeházi kapus, Kenézék meg­
hitt embere, Ritter a magándetektív és Steve 
Kenéz éjfélkor már bent voltak a megyeházán, 
s nagyban dolgoztak a veszedelmes kis készü­
lék felállításán és olyatén való elhelyezésén, 
hogy észre ne vegye senki.

Az Aszódi íróasztala aljába rejtette el 
Ritter a hangokat felfogó kicsi készüléket s a 
szőnyeg alatt vezette ki a szobából a rendkívül
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riai emlékű székesegyházzal, .a 
melynek helyén a most rommá lőtt 
templom felépült és a melyet a 
nagy francia forradalom rémségéé 
viharzása pusztított el.

A mostani arrasi székesegyház 
igen nagy méretekben épült és a 
falait figyelemreméltó festmények 
ékesítették, amelyek között egy 
“Krisztus a sírban”, és egy “Le­
vétel a keresztfáról” nevüek a leg 
becsesebbek, amelyeknek alkotója­
két Van Dyck-et és Rubens-t em­
legették.

A keresztfolyosón voltak a 14.

i századbeli flamand iskola meste­
reitől való képek is, ezek között 
kettő Jean Belgane remeke volt. 
A főoltáron egy aranyozott bronz­
ból készült basrelief is állott és 
modern festményeket is lehetett 
ott látni, ezek között Monsignore 
Paris, az arrasi érsek müveit is. A 
régi arrasi székesegyház egyik ér­
tékes és legszebb korai gót alko­
tás volt a francia Flandriában és 
jól meglehetett figyelni ezen az 
átmentet a román stylusból a gót 
építészeti stylusra.

Mikor 1793-ban Arras, a hírhedt

finom drótvezetéket egészen Farkas lakásába. 
Még reggel se volt s teljesen elkészültek, pedig 
csak a detektív lámpájának a világításával dol­
goztak, nehogy valaki észrevegyen valamit az 
utcáról.

Megtartották a próbát is- Ritter felment 
az Aszódy hivatalában, mig Steve lement a 
Farkas lakásába s amikor Ritter odafent be­
szélni kezdett, Steve képes volt minden szót 
lejegyezni.

Reggel kilenc óra tájban azután Steve meg 
hallotta az Aszódy hangját is a készüléken 
keresztül. Akkor jött be a hivatalába, mogor­
ván felelt vissza a szolgája köszöntésére, pa­
rancsokat adott ki, feleket fogadott. így ment 
ez csaknem délig, anélkül, hogy Steve bármi 
érdekeset hallott volna.

Déltájban aztán a következőket hallotta 
Steve a titkos dróton keresztül.

— A Marmarek ur van itt, kérem nagysá­
gos ur — ez a hivatalszolga hangja volt.

— Hagyjon nekem békét az a Marmorek,

Robespierre lakhelye is belesodró­
dott a nagy forradalom viharzásá­
ba, a pompás kathedrális majd­
nem teljesen elpusztult. A nagy 
forradalom Arrasban — amely I 
Miksa császár alatt, mint Burgun­
dia egy része Ausztriához tarto­
zott — rendkívül sok kárt oko­
zott. Régebben Arras egyike volt 
Fraiftóaország legfontosabb ipar­
városainak és különösen a sző­
nyeg ipara volt rendkívül híres, 
mely nagy jólétre juttatta a la­
kosságot.

kergesse a pokolba, — hangzott Aszódy indu­
latos válasza-

Erre némi csend következett, a szolga az 
ajtóhoz közeledett.

— Várjon Ferenc, — szólt most a szolga 
után Aszódy.

— Igenis, nagyságos ur!
— Ha már itt van, eressze be mégis azt a 

Marmareket.
— Beeresztem, nagyságos ur.
Steve odalent a kapus lakásában most 

már izgatottan várta, hogy mit fog hallani, 
hiszen Marmarek hires, helyesebben mondva 
hírhedt ember volt arról, hogy nem a legegy­
szerűbb utón szerzi a vagyont, mint vállalkozó.

— Jó napot kívánok főjegyző ur, — e sza­
vakkal lépett be Marmroek Aszódy irodájába. 
— Remélem, nem zavarom.

— Dehogy... dehogy... az az sok dolgom 
van persze, hanem azért jut egy kis idő min­
denre, — morogta Aszódy, elég kellemetlenül.

— Értem, — mondta Marmarek. — Sok 
dolgot ád a főjegyzői hivatal, aztán ráadásul 
még itt vannak ezek a kaszinói becsületügyek, 
melyek a főjegyző ur nyakába szakadtak.

— Ne is említse azokat, — vágott közbe 
Aszódy.

— Ne is. említsem! — csodálkozott Mar­
marek. — Nagyszerű- Hiszen azok miatt jöt­
tem.

— Maga nem ezek miatt jött, Marmarek, 
— mondta Aszódy, — hanem a váltó miatt. — 
Nagyon jól tudom, hogy holnap jár le az az 
ötezer koronás váltóm.

— O ha,z most mellékes, — sietett Mar­
marek közbevágni. — Most az a fő, úgy intézni 
el a főjegyző ur becsületbeli ügyeit, hogy egy 
csapásra két legyet üssünk agyon.

— Hogy érti ezt! — kérdezte Aszódy.
— Úgy, — felelt Marmarek, — hogy ha az 

a beesületbiróság erélyes lesz, nemcsak tisztáz­
ni fogja a főjegyző ur egyéni becsületét, ha­
nem olyan erkölcsi arculütést is juttat annak 
a kellemetlen amerikainak, a vén Kenéz vejé- 
nek, hogy egyszerre elmúlik .majd Kenézék 
minden tekintélye és befolyása, melyet úgy is 
nagyon hirtelen szereztek és amely úgyis nap- 
ról-napra kellemetlenné kezd válni. Ezek a 
Kenéz-féle amerikás magyarok nagyon is nyílt 
eszü, független emberek, a kákán is csomót 
keresnek, jó tőlük-minél előbb megszabadulni. 
Vagy azt hiszi a főjegyző ur, hogy nyugodtan 
folytathattuk volna a háború alatt mi ketten a 
busásan fizető katenaszabadiásokat, ha ez a 
népség már itt lett volna!! Dehogy is! El­
lenőrzik ezek ma már az egész megyét.

— Pszt! Még a falnak és bútornak is fülei 
lehetnek, — szólt Aszódy.

— Nos, az egyik legyet agyonütöttük, ha 
Johnt és általa Kenézéket lejáratjuk a megyé­
ben, — folytatta Marmarek. — A másik legyet 
azonban, azt hiszem, nemcsak igy erkölcsileg 
kell agyonütni, hanem valósággal. A félkezü 
nemzeti hőst, Ravasz Imrét értem.

— Mit beszél, ember? — pattant fel Aszó- 
dy.

— Ravasz Imre ma olyan népszerű és te­
kintélyes, — magyarázta a romlott erkölcsű 
főjegyzőnek a vesztegető megyei vállalkozó,— 
hogy kétségtelenül ő lesz a legközelebbi alis­
pánunk, ha el nem tesszük láb alóló. S most 
itt van az alkalom, mely nem fog egy könnyen 
megismétlődni. Önnek szerencsére becsületbe­
li ügye kerekedett vele, tehát meg kell vele 
vívni a párbajt minél előbb. Természetesen 
pisztolypárbaj lesz, miután néki csak félkeze 
van s ön le fogja öt lőnni, mint egy ku..., nem, 
mint a nemes vadat.

— Hallgasson, hallgasson, — szólt rá 
Aszódy rémült hangon.

— Mindjárt elhallgatok, csak éppen befe­
jezem már ezt a dolgot, — szólt Marmarek. — 
S esak azt akarom még mondahi tisztelt főjegy­
ző ur, hogy miután mindez igen sokat jelent 
reám nézve, ha mindent ehhez képest tetszik 
elintézni, nemcsak a holnap esedékes ötezer 
koronát nem kell megfizetnie, mert összetépem 
a váltóját, hanem ráadásul még ötezer korona 
készpénzt leszek bátor itt felejteni az Íróaszta­
lán.

— Menjen, menjen, maga rettenetes em­
ber! Micsoda gondolatok! Micsoda tervek!! 
— kiáltott Aszódy.

— Gondolja meg jól, — volt Marmarek 
utolsó szava s csend lett.

Steve még egy darabig hallgatódzott a 
detektaphónon keresztül, de nem hallott már 
semmit. Aszódy is elment ebédelni. a

(Folytatjuk.)
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Ha valaki az állami törvényho­
zásban olyan törvényt javasolna, 
mely a lőfegyverek árusítását ha­
tósági engedélyhez kötné, és a ja­
vaslat a lőfegyverek osztályába 
sorozná a revolveren, pisztolyon 
és puksán kívül a csizmát, cipőt, 
szegesdrótot és arcport, a törvény 
javasló köznevetség tárgyává len 
ne. Ha pedig volna olyan bíró, 
aki a fegyverárusitási tilalom meg 
szegésének minősítené a közforga­
lomban lévő és gyermekek számá­
ra készült revolver formájú taka­
rékperselyek eladását, a kövéle- 
mény valószínűleg az illető bíró 
elmebeli állaptonának a megvizs­
gálását követelné.

Mihelyt azonban az alkohol tar­
talmú italok árusításának kérdése 
forog szóban, a közvélemény nem 
zudul fel olyan hamar, lehetővé 
téve a józan ész legelemibb köve­
telményeinek a mellőzését. A más 
sachusetti törvény például a sze­
szes italok közé sorozza az ászok, 
a sör és a bor mellett pl. a cidert 
holott kétféle cider van: az édes 
és az u. n. kemény cider. Az édes 
cider erjedetlen almaié, és majd 
nem teljesen alkoholmentes, mig 
a kemény, vagy erős cider a már 
megerjedt almaié, magas alkohol 
tartalommal. A massachusettsi 
törvény szerint mind a kettő ré­
szegítő ital, holott az édes cider 
alkoholtartalma legfeljebb egy 
fok, azaz egy százalék.

Ohio állam abban a kiváltságos 
helyzetben van, hogy saját belá­
tása szerint bírálhatja el, hogy 
melyik italok tartoznak a részegí­

Amerika prosperitása.
Hogy mint áldunk a sokat dicsért amerikai prosperitással — i 

mit semleges prosperitásnak is neveznek — erre vonatkozólag bizo­
nyos kormány-orgánumok statisztikákkal szolgálnak. Teljesen elte­
kintve a municiós prosperitástól, amely egyes munició- és fegyver- 
gyárosok zsebeit a szakadásig megtöltötte, eltekintve a milliomos 
•rokerek és bankárok hasznától, akik óriási összegeket kerestek, hogy 
hitelt szereztek, vagy hiteleztek a szövetségeseknek — az élelmiszer 
spekulánsok és uzsorások is alaposan kivették a részüket a prosperi­
tásból és busás hasznokat zsebeltek be, akár szállítottak a hadviselő 
felek részére, akár itthon helyezték el a portékáikat indokolatlanul 
aagas árakon.

Az am erikái népnek, Amerika lakossága nagy részének, semmi 
sincs a prosperitásból. Ellenkezőleg, meg kell szenvednie, meg kell 
koplalnia a kevés kiválasztott prosperitását.

Amerika nagy hustelepei — mészárszékeknek igazán nem nevez­
hetők — a szövetségesek hadseregét etetik. A friss húskivitel hat 
millió fontról 231 millióra emelkedett. És mig 1914-ben 455 millió 
fontot tett ki az Egyesült Államok husexportja, addig 1915-ben 1 mil­
liárd és 339 millió fonttal az előző évnek több, mint háromszorosát 
érte el. A hustelepesek természetesen nagy művészettel szipolyoz- 
zák a szövetséges hatalmak kormányait, állandóan feljebb és feljebb 
csavarva az árakat, tudva, hogy portékáik nélkülözhetetlenek, — 
sőt szolgálatuk sem nélkülözhető. De amennyivel a háborús szövetsé­
ges hatalmak drágábban fizetik a húst, ugyanannyival a békés Ame­
rika népének is drágábban kell megfizetnie azt, mert a szövetségesek 
udvari szállítójának felcsapott hus-tröszt Aamerika piacát is uralja. 
Senki sem tudja vele szemben megvédeni a közönség érdekeit.

És a húson kivül ugyanez a helyzet a kenyér-alkatrészekkel, a 
búzával és rozszsal is. Az amerikai pékek hihetetlenül magas össze­
geket fizetnek a lisztért és természetesen a kenyér árának felemelé­
sével kárpótolják magukat.

Szóval a népnek, a prosperitásból kizártnak, kell a zsebébe nyúl­
nia, a nagykereskedők és spekulánsok érdekében. És a nagytekinté­
lyű “World” még cinikusan megkockáztatja a megjegyzést, hogy az 
amerikai nép érezze magát boldognak, hogy egyáltalában kap húst és 
kenyeret. És igaza van a “ World ”-nak. Az amerikai nép, amely 
megtűri a vérszipolyozókat a testén, és amely megtűri, hogy az orrá­
nál fogva vezessék, az húst nem érdemel, de kenyeret sem.
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tő italok kategóriájába, “tekintet 
nélkül arra, hogy van-e részegítő 
hatásuk.” Ennek az volt az ered­
ménye, hogy minden maláta tar­
talmú italt alkoholos italként ke­
zelnek. Ugyanígy New Yorkban 
a szeszes ital adó vonatkozik min­
den maláta tartalmú italra, akár 
részegítő, akár nem.

Az ilyen törvényhozási intézke­
dések és bírósági határozatok foly­
tán lehetővé válik az olyan italok 
árusításának az eltiltása is, amely 
italok nem részegítő italok, habár 
részben azonos anyagból készül­
tek. Minden maláta tartalmú ital 
ez alapon részegítő, holott néme­
lyikben jóformán semmi alkohol 
sincs. Kiterjeszkedő okoskodás 
alapján igy a grape juice sem 
egyéb, mint bor, tehát prohibiciós 
államokban a grape juice eladása 
éppen olyan séerelem, mint a bor 
forgalomba hozása. Az eltiltást 
és szabályozást célzó rendeletek 
célja csupán az, hogy a részegítő 
italokat küszöböljék ki a forga­
lomból. Sajnos, számos határo­
zat, amely prohibiciós rendeletén 
alapul, nemcsak túl lő a célon, de 
sok esetben az ésszerűségnek egye­
nes arculcsapása. Ha más téren 
fordulnának elő ezek az abszurdu­
mok, alikha tűrnék el őket; de az 
alkohol elleni előítélet, úgy lát­
szik, a józan gondolkodásnak is 
hadat üzent.

A legsajnálatosabb az, hogy az 
amerikai nép aláveti magát né­
hány megörgzött fanatikus akara­
tának, akiknek bogara az alkohol 
elleni küzdelem.

ninety-four per cent were accus­
tomed only to farm work. Operat­
ing companies are best fitted to 
cope with the problem of increas­
ing our skill, but this paper will 
also use every available means to 
cope with the situation.

In industry we rank fairly high. 
Improvement is possible only, if 
all mine owners exert their com­
bined influence to prevent all 
their workers from staying out 
the Monday after pay day. If of­
fenders were laid off on all camps, 
there would be few complaints on 
this score.

In physical strength we should 
rank very high, did not the habit 
of drinking undermine health. Co­
operation on all sides will over­
come this habit. The Hungarian 
Miners’ Journal has always done 
its share in the past and will al- 
ways do so in the future.

Although our perseverance is 
not exactly what it should be, it 
is encouraging to note constant 
improvement in this respect, and 
we believe it is but a question of 
time when this phase of our char­
acter will be astoearly perfect as 
it is humanly possible for us to 
make it.

In cautiousness we do not rank 
very high because accidents among 
Hungarian miners are relatively 
more frequent,-than among our 
American comrades, but with the 
increase in our skill our cautious­
ness will automatically become 
greater. Much more will be said 
about this subject in a book which 
we are now preparing, and which 
will be one of the first steps in a 
long and thorough-going efficien­
cy campaign among Hungarian 
miners.

Our sobriety is practically un­
impeachable during working 
hours, but not so in private life. 
In spite of the fact that this paper 
has fought against intoxicating 
drinks for a number of years, im­
provement is very slow and we 
need more co-operation and en­
couragement before we can show 
marked results.

The influence of this paper over 
punctuality is unfortunately rath­
er limited, for only the Welfare 
Departments of individual com­
panies tjre near enough to the 
people on camps for bringing pro­
per influence to bear. We know 
that the managers and superin­
tendents on a number of camps 
have done much praiseworthy 
work in this respect.

Our honesty does not leave 
much to be desired. Hundreds of 
cars might be stolen by other 
people before one Hungarian will 
follow their example.

In permanence there is room for 
improvement, and we have work 
ed hard in this respect by advis­
ing all Hungarians against con­
tinually moving from camp to 
camp. Much effective work can 
be done by companies refusing to 
employ labor-agents and investig­
ating little complaints and clear­
ing up misunderstandings on ac­
count of which foreign miners so 
frequently leave.

We cannot do much toward 
changing habits of cleanliness, but 
if Welfare departments will con 
tinue to work in this direction 
with as much zeal as they have 
shown in the past, this standard 
will become much higher.

In the matter of intelligence we 
can do much more than mining 
superintendents and managers. Al­
though lack of education cannot 
be entirely made good, knowledge 
is a good substitute. We are per­
sistent in giving more and more 
information to miners and can 
show substantial and continuous 
developments in this respect.

The consuming ability of Hun­
garian miners is small. This will 
develop only with the rise of their 
standards of living, which it is 
difficult to hasten. This will, 
however, come of its own accord 
in the second generation, and this 
factor too, will develop slowly but 
surely.

Taking all things into consider 
ation, we can safely say that the 
efficiency of Hungarian miners 
can easily be raised, but it is es­

Primeroban letörték a küzdő 
bányászokat. Elfojtották csirájá­
ban a bányászok küzdelmét, és a 
kik azt vezették, azokat fegyve­
res bitangok kísérete mellett szál­
lították ki a bányaplézröl.

Az emberek hajlott háta meg­
tört a társaság erőszakoskodása és 
a sheriffek puskacsöve előtt, és a 
közel négyszáz kíuzsorázott em­
ber újra ott vágja a szenet Rocke­
feller bányájában, anélkül, hogy 
követelni mernék tovább ami őket 
teljes joggal megilleti.

Most rabként vigyáznak min­
denkire, gyanús minden ember, a 
ki él és mozogni mer, s úgy vi­
gyáznak a felfegyverzett bánya 
őrök a telepre, hogy még a sza­
bad szellő bejárást is betiltanák.

A kőért a bányában azután sem 
fognak fizetni, a cross-barét ez 
után is ingyen állítja fel a bá- 
nyászember, és ha a superinten- 
dentnek úgy tetszik, ezután is huz- 
za-vonja a szegény ember kerese­
tét, ahogy eddig tette.

Ahogy a sztrájk kitört, úgy lát­
szott egy percre, mintha biztos 
lenne a jól szervezett bányászok 
győzelme és mi is ennek a hatása 
alatt irtuk meg lapunk legutóbbi 
számában a közleményünket, er­
re a dologra vonatkozóan.

A társaság emberei azonban hir­
telen iszonyú erővel léptek fel az 
emberek ellen, amilyen gyorsan 
tudták, olyan gyorsan összeszed­
ték a 15 vezető bányászt és úgy 
kísértették ki őket a telepről, 
mintha gonosztevők lettek volna. 
Mindenféle fenyegetéssel tiltották 
el nekik, hogy azon a vidéken ma­
radjanak és a szegény emberek, a 
kik nagyon jól emlékeznek a lúd 
lowi vérengzések idejére, örültek 
hogy még megengedték a távozást 
nekik.

A többi bányásztestvér, akik 
szintén remegve gondoltak a milic 
katonák puskaesövére, megtörtek 
az erőszakoskodás ilyen gyors és 
alaposan való alkalmazása előtt és 
tehetetlenül vették fel újra az 
igát, hogy legalább a kenyerüket 
megkereshessék ezután is és ne 
kelljen a vándorbotot a kezükbe 
venni.

Most hát Primeroban újra csend 
és rend van. Szótlanul vágja a 
szenet megint a kizsarolt munkás 
ság nagy tömege s a társaságok 
boldogan pihennek győzelmeiken.

Mi azt hisszük, hogy a csend 
nem tart soká. Nem kívánjuk a 
bányászokat sehol sem sztrájkra 
izgatni, de mégis azt jósoljuk, — 
hogy coloradoban egyszer, nem so­
kára, megint csak felveszik a bá­
nyászok a küzdelmet, ha a társa­
ságok nem hagyják abba a jelen­
legi módszerüket.

Úgy Primeroban, mint a többi 
telepeken nagyon csúnyán vissza­
élnek a bányászok tehetetlenségé 
vei, mindenütt sokat dolgoztatnak 
velük ingyen, és ha az emberek 
követelődzni merészelnek, olyan 
csattanósan vágják szájon őket, a 
mint azt most a primeroiakka! 
tették.

Ezeket a viszonyokat nem fog 
ják sokáig tűrni a bányászok.

Most még sikerült őket leverni 
egy ideig talán lehetséges lesz a 
bányászokat békében tartani, de 
azt is csak puskacsöves bánya- 
őrökkel, meg sheriffekkel, de ha 
elfogy az emberek türelme, akkor 
elölről kezdik a nótát újra és úgy 
a bányászoknak, mint a társasá­
goknak nagy kárukra lesznek a 
kiújuló munkás küzdelmek.

A Rockefeller ipartelepeket az 
előtt okosan vezették. Régebben 
belátással bántak az emberekkel 
és egy kis javítással, meg ember­
séges bánásmóddal majdnem min­
dig elejét vették a zavargásoknak 
— úgy látszik azonban, hogy az 
utolsó öt évben eltértek a régi jó 
és okos politikától.

Erőszakkal nem lehet elfojtani

sential that employers do their 
part just as the men do theirs.

We will do everything within 
our power to bring about this end. 
Our ambition is to make appre­
ciated where the?- are employed 
and in great demand on other 
camps. We will persist in our 
campaign and hope to raise the 
efficiency of Hungarian miners to 
at least 70 per cent in the course 
of the next year, and to greater 
percentages thereafter.

We have always done much in 
this direction, but our means were 
not sufficient to accomplish more. 
As our experience grows and the 
means at our disposal improve, we 
can render a correspondingly 
greater service and are always at 
the command of Hungarian min­
ers in this work.

Rab bányászok Primeroban.
í RIMEROBAN, COLO, LETÖRTÉK A BÁNYÁSZOK SZTRÁJK 
JÁT. — FEGYVERES SHERIFFEK ŐRIZETE MELETT DOL­
GOZTATNAK ÚJRA. — AHOL A SZELLŐ SEM JÁRHAT 

SZABADON.

az éhes emberek kenyérért való 
kiáltását és jobban tennék Pri- 
mero, meg a többi bányák urai, 
ha a brutalitás helyett az okosság 
és józanság álláspontjára helyez­
kednének s javítanának valamit 
az embereik sorsán.

A primeroi sztrájkot mái’ lever­
ték s igy a nagy nagyobb bajt si­
került nekik elhalasztani valami­
vel, vessenek véget a fenyegető 
veszedelemnek általában és bán­
janak végre tisztességesebben a 
munkásaikkal, hogy ilyesmitől 
mindenkorra megkíméljék a tele­
peiket.

Jól tudjuk, hogy cikkeinket le 
szokták fordittatni, hogy mindig 
elolvassák, amit róluk írunk, te­
gyenek hát kivételt ebben az eset­
ben és okuljanak abból, amit e 
lapban olvasnak. Mutassanak egy 
kicsiny kis emberi érzést a mun­
kásaikkal szemben, emeljék fel a 
keresetüket maguktól, illetőleg fi­
zessenek valamennyit a tömérdek 
külön munkáért s láthatnák majd, 
hogy sokkal hasznosabb az elége­
dett, mint a fegyverekkel őrizte­
tett munkás.

Bányászképet kérünk!
A Magyar Bányászlap szívessé­

get kér az olvasótól. Képeket, 
magyar vonatkozású bányász 
fényképeket kérünk minden ma­
gyar testvértől, fényképet és más 
fajta képet, hogy azt részint iro­
dánkban megtarthassuk, részint 
pedig, az érdekesebbeket a nap­
tárunkban közölhessük. A Ma­
gyar Bányásznaptár már munká­
ban van és épen olyan gonddal és 
szeretettel dolgozunk azon, mint 
a tavalyi naptáron, de szeretnénk 
benne valamivel több bányász ké­
pet adni. Ezért kérjük szeretettel 
magyar testvéreinket, hogy aki­
nek alkalma van, küldjön nekünk 
akármilyen bányászképet.

A naptárunkról rövidesen irni 
fogunk és tudatni fogjuk nagy­
jában, hogy mi lesz a tartalma, 
annyit azonban máris elárulha­
tunk, hogy nagyon sok érdekes és 
értékes tudnivalót tartalmaz a bá­
nyákra vonatkozólag.

HÁTRALÉKOSOKHOZ.
Azoknak, akiknek lejár az előfi­

zetése, felszólítást küldünk s tisz­
telettel kérjük őket, hogy ne kés­
senek az előfizetés beküldésével. 
A hihetetlen nagy papír drágaság 
folytán a kiadásaink nagyon emel­
kedtek, s csak úgy bírjuk kike­
rülni az előfizetési dij emelését, 
ha a hátralékosok pontosan fizet­
nek.

Négy hétig küldjük mindenki­
nek az újságot, ha a felszólítást 
megkapta azontúl azonban kény- 
etlenek leszünk kitörülni, aki nem 
fizet, mert a mai viszonyok közt 
nem küldhetünk sekinek ingyen 
újságot, aki fizetni tud érte. Azok 
a bajtársak, akik betegség, vagy 
más szerencsétlenség miatt rossz 
helyzetben vannak s a lapot kí­
vánják, írjanak egy postakártyát, 
mert természetes, hogy ebben az 
esetben szívesen küldjük az ujsá 
got hitelbe is.

Potya olvasó úgyis több van 
minden újságnak, mint fizető ol­
vasó, legyenek legalább a magyar 
bányászok kivételek, akik nem 
szorulnak arra, hogy ingyen kí­
vánják a más lapját olvasni.........

PATIKASZEREKért 
menjen vagy írjon 

ÉRDEKY KALMAN 
gyógyszerészhez, 

aki budapesti egyetemet 
végzett oki. gyógyszerész.

3964 Second A venue, 
PITTSBURGH, PA.

HOGYAN NEVELŐDNEK~AZ
EGÉSZSÉGES KIS BABÁK?

Úgy. hogy jó, tiszta és tápláló 
tejet adnak nekik születésüktől 
kezdve. Ha nem szoptathatja a 
gyermekét, ne próbálgasson sok 
tejet. Az igazi tej, amely számta­
lan kis babát nevelt egészséges 
gyermekké, a

EAGLE
BRAND 

CONDENSED

MILK
original.

Vágja ki ezt a szelvényt most és 
küldje e cimre:

Borden’s Condensed Milk Co. 
New York City, N. Y.

és kap egy magyar-angol haszná­
lati utasítást és egy 52 oldalas 
könyvecskét a “Kis Babák Jóléte” 
felől, amely megtanítja a gyermek 
nevelésre.
Név: .....................................................
Cím: ...................................................

M. B. Okt. 26.

Dr. L L BELCHER
Main Island Creek Coal Co. 

FOGORVOS
WELCH, W. VA.

Irodám a Welch Drug Store 
felett van

A környékbeli magyarság párt­
fogását kéri.
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A világ történelem legnagyobb 
háborújának harmadik évében, 
egy háborús felolvasástól minden­
ki joggal követel valami újat, va­
lami érdekeset,------ olyas vala­
mit, amit még nem hallott, amiről 
az újságok még nem Írtak, de kü­
lönösen valami olyat, ami egy ha­
zájáért, odaát levő családjáért ag­
gódó magyar ember leikébe meg­
nyugvást, reményt biztatást 
tudna csepegtetni.

Ha lelkünket vallomásra fog­
juk kényszeríteni, hogy öntse ki 
magából mind azt a vágyat, mind 
azt a reményt és mind azt a ké- 
'telyt, amit magában rejteget, kö­
rülbelül egyformán törhe ki mind 
nyájunk leikéből a kiáltás: ma­
gyar katonák, hősök ivadékai 
győzzetek, semmisítsétek meg 
minden ellenségeteket, a ti győzel­
metek legyen a háboru utolsó fel­
vonása, a ti homlokaitokon ra­
gyogjon a legnagyobb hősiesség 
babér koszorúja, a ti nevetekhez 
fűzze a történelem a háboru leg­
nagyobb diadalát, a békét... így 
volna szép, igy volna jó, de vi­
szont a kétely azt kiáltja, orosz, 
oláh tapossa hazánk szent földjét, 
miért nem védelmezitek, hol vagy­
tok magyar katonák, hová lett be­
lőletek az ősi harci szellemet

Buskomoran járunk ebben a 
nagy országban, némán rejteget­
jük lelkűnkben ezen érzelmeket, 
mert nem tudjuk még azokról 
sem, akikkel naponként találko­
zunk, hogy melyik az ellenségünk, 
és melyik a barátunk, nem merjük 
mondani, hogy nincsen bizalmunk 
a győzelemben s nem merjük mon 
dani azt sem, hogy van, mi csak 
kívánjuk, mi csak óhajtjuk, köve­
teljük önmagunktól, hogy győz­
zünk, a mi képzeletünkben csak 
egy kép alakul ki, a mi vágyaink 
csak egy megoldást fogadnak el, 
hogy Magyarország győzzön, mert 
Magyarország a mi hazánk, a mi 
egyetlen hazánk, a hová testünk, 
lelkünk visszavágj-.

Tagadhatatlan tehát, hogy mi a 
háboru minden alakulását csakis 
magyar hazánk szempontjából 
nézzük és ez az érzés természetes 
is, mit is kívánhatnánk mi egye-| 
bet, mint egy győzedelmes Ma- 
gj-arországot kikerülni látni a 
nagy harcból, a hová mi büszkén 
és boldogan tudnánk visszatérni.

Ránk magyarokra nézve tehát 
ebben a háborúban első sorban és 
talán kizárólag csak Magyaror­
szág jövendő sorsa fontos s ezért 
előadásomban különösen ezzel kí­
vánok foglalkozni.
Kellőképpen megvilágítani azon­

ban ezt a kérdést sem lehet anél­
kül, hogy bele ne vonjam azokat 
a célokat és eseményeket, melyek 
a háborúban levő többi nagj' és 
kis nemzetek vágyait és ábránd 
jait képezik.

Az első és legfontosabb kérdés 
hazánkra nézve az, hogj- meddig 
fog a háboru tartani és hogj" a 
háboru elhúzódása nem fogja Ma­
gyarországot kimeríteni és eset­
leg egy külön és kedvezőtlen bé­
kére kényszeríteni.

Azt ma már mindannyian 
tudjuk, hogy Magyarország nem­
csak önmagáért harcol. Hazánk 
évszázadok óta békés időkben is 
alá volt rendelve az uralkodó ház 
és Ausztria érdekeinek s a háboru 
«lső napjától kezdve pedig a nagy 
német érdekeltségbe esett és sor­
sa most már teljesen Németország 
győzelméhez vágj' Németország 
bukásához van kötve.

- Világos ezek szerint, hogy Ma­
gyarországnak addig kell harcol 
ni, a meddig Németország és a töb 
bi központi hatalom harcolni ké 
pes.

Abban úgy az összes harcokban 
levő országok, valamint a világ 
összes semleges országai egyetér 
tenek, hogy a háborúnak nem le 
hét belátható időn belül olyan 
fordulatot várni, amelyek a hábo­
ru közeli befejezését eredményez 
hetné, sőt ellenkezőleg, a legutób­

bi események, valamint a romái 
beavatkozás is azt a nézetet erősí­
ti meg, hogj' a háboru még évekig 
eltarthat.

A legkedvezőbb számításokat 
véve alapul, melyet leginkább 
amerikai katonai szakértők és sem 
leges államok szakértői és állam­
férfiai elfogadhatóknak tartanak 
a háboru bele fog nyúlni az 1918- 
ik évbe.

Ez a számítás elfogadható és 
könnyen meg is magyarázható.

Angolország a központi hatal­
mak legelkeseredettebb ellenség' 
a háborúra csak ez év tavaszán 
rendezkedett be, miután megve­
rette a központi hatalmak által í 
szerencsétlen Franciaországot, a 
melynek leggazdagabb része a né­
met seregek birtokában van, an 
goi hidegvérrel nézte, hogy s 
magyar tüzérség hogy pusztítja : 
híres belga várakat, a hogy kerül 
uémet kézre egész Belgium, meg 
verette a központi hatalmak által 
két ízben is Oroszországot, miáltal 
Orosz-Lengyelország is német kéz 
re került, elpusztult Szerbia, el 
pusztult Montenegró és elpusz­
tult az az angol ábránd is, hogy 
Németországot ez alatt ki lehet 
lesz éheztetni a központi hatal 
makkal együtt.
Anglia tehát kénytelen volt ezen 

szégyenletes kudarcok után egy 
nagy hadsereget szervezni, hogy 
áldozatait felszabadítsa.

Önmagáról Anglia ma is büsz­
kén mondja, hogj’ sem szárazon 
sem vizen megverve nincsen, azok 
a kis királyok pedig nem sokat 
számítanak. Angliának, Francia 
országnak és Oroszországnak har­
colni kell addig, a mig megszégye­
nítés nélkül békét köthet.

Anglia az Egyesült Államok tá­
mogatásával, Oroszország pedig 
Japán támogatásával a háborút 
évekig elbírják, ezt elvitatni nem 
lehet.

Magyarországnak tehát harcol­
ni kell még egy vágj- két évig, né­
met segítséggel ki kell kergetni 
Erdélyből a románt, ki kell még 
egyszer és talán utoljára kergetni 
a kárpátokból az oroszt, Trieszt és 
Torentino területéről az olaszt.

Békéről álmodozni, békéről be­
szélni tehát ma még nem lehet 
hiába fogja Németország ez ősz­
szel ujra közölni a feltételeket 
melyekkel hajlandó békét kötni 
mert a háboru tovább fog folyni 
nagyobb elkeseredéssel, nagyobb 
hévvel és a győzelem reményévé’ 
minden részről.

A háboru mai állapotában győ 
zelmet remélni minden hadviselő 
országnak egyformán van joga és 
minden hadviselő országnak var 
reménye, ha ez a remény nem töl 
tené el a katona szivét, hogy az ő 
hazája fog győzni, ha ezt a re­
ményt nem táplálnák a harcosban 
az ő felebbvalói és ha azt a re­
ményt nem táplálnák a hadviselő 
országok államférfiai a lakosság 
ban, a katona letenné a fegyvert 
a lakosság fellázadna s nem lenne 
tovább háboru, hanem felváltani 
a háborút egy olyan esemény, a 
milyent még a világtörténelem 
nem jegyzett fel a népek történe 
tében.

Ez az igazi állapot az összes haf 
viselő országokban és ez az igaz*

felfogás nálunk is Magyarorszá­
gon.

A hadviselő országok hadvezé­
rei és államférfiai ma már annyi 
ra ismerik egymás erejét és egy 
más gyengeségeit, hogy a háboru 
végeredményével teljesen tiszta 
ban vannak, ezt azonban sem a 
harcoló katonák, sem a lakosság­
nak tudni nem szabad, azoknak 
csak egyet szabad tudni, és ez a 
mit minden hadviselő fél ma 
mond, hogy csak mi győzhetünk.

Az igazság pedig az, amit sem 
újság meg nem ir, a mivel sem 
hadvezérek, sem államférfiak nem 
dicsekednek és nem is dicseked 
hetnek, — hogy mindegyik had­
viselő fél eddig már annyit veszí­
tett, már annyi reményteljes ifjú 
életet tett tönkre és semmisített 
meg, annyi nyomorékot, annyi ár­
vát teremtett, hogy egyikre néz 
ve sem lehet a háboru bármilyen 
eredménye, — győzelem, csak 
vesztesség.

A mi szerencsétlen hazánkban 
Magyarországon sem reménytel- 
jesebb a helyzet, — a kárpátok vi­
déke el van pusztítva már máso­
dik éve, Erdélj- pusztulás alatt 
van most, mert teljesen mellékes 
kérdés, hogj' a román pusztítja el 
akkor, amikor elfoglalja, vagy ak­
kor fog a pusztulás bekövetkezni, 
amikor a románokat fogják ott el- 
pusztitani, az eredménj' ugyanaz, 
amelj' országrészen egy ellenséges 
had végig megyen, annak nyomán 
pusztulás támad, a menekülő had 
gyűjt, pusztít, rabol, mert ezt a 
háboru szelleme magában hordoz­
za, a győztes katona nagylelkű, 
elnéző és büszke, az üldözött ka­
tona kegyetlen, vad és emberte­
len, legyen az bármilyen nemzet­
beli.

Én teljesen és lelkemből meg 
vagyok győződve arról, hogy mi­
előtt a háboru befejezéshez jutna. 
Magyarország területén, sem a 
Kárpátokban, sem Erdélyben el­
lenséges katona nem lesz, kivéve 
a hadifoglyokat. Kiirtják, kiűzik, 
kipusztitják őket, mert bizonyos 
hogy mi ott győzni fogunk, és a 
meghamisithatatlan történelem 
érctábláján eme győzelmünk örök 
re fel tesz jegyezve s minket bol­
doggá fog tenni és büszkékké fog 
tenni a győzelem tudata, hiszen 
mit is nyerhetünk mi egyebet eb­
be a háborúban,, mint ha orszá­
gunk határait meg tudjuk védel­
mezni, meg tudjuk tartani, ez a 
legnagyobb győzelem, melyről a 
háboru kezdete óta magyar ember 
álmodhatott.

A valóságban pedig ez bizony 
vesztesség, melyet hosszú évtize­
dek nehéz és keserves munkája 
fog tudni csak helyrehozni.

Fájdalommal, keservvel teli el­
pusztult városok és falvak füstöl­
gő romjain győzőnek maradni.

Magyarország állapota tehát si­
ralmas a háboru alatt és siralmas 
marad a háboru után is és reánk 
amerikai magyarokra ma már 
nem annyira a háboru tartama 
alatti állapot a fontos, mint a há­
boru utáni állapot, — mert nem 
szabad egy percre sem elfelejte­
nünk a mi politikai és gazdasági 
helyzetünket, mely a háboru kitö 
rése előtt Magyarországon fen 
állott és el kell készülve tennünk

arra, hogy a háboru bármilyen be­
fejezése után a régi kisértet már 
ott fog leselkedni és ott fog min­
ket fogadni, ahol a háboru előtt 
elhagyott, — sőt nehezebb tesz a 
helyzetünk, mert hiszen mi egy 
győzedelmes háboru után hazánk 
függetlenségét láttuk a messze 
láthatáron felragyogni, mi azzal 
biztattuk magunkat, hogy a meg­
mérhetetlen véráldozat, a magyar 
ifjak elhullott vére nyomán ha­
zánk függetlensége, egy jobb, egy 
biztosabb jövő virágai fognak fa­
kadni, — s mit remélhetünk e he­
lyett!. ..

Vegyük csak fontolóra a követ­
kezőket. Mi Magyarország hábo­
rúját úgy képzeljük, hogy a ma­
gyar katona otthon harcol a hazá­
jában, mindig és mindenütt ott 
van, ahol a legnagyobb a veszély, 
mi ugj* képzeljük magunknak a 
magyar katona lelkesítését, hogy 
a parancsnokai azt mondják a 
magyar katonáknak, üsd, vágd 
nem apád, vagy azt, hogy üsd az 
orrát magyar, ki bántja a tied 1...

Ha a dolog úgy állana, akkor 
ma nem tenne sem orosz, sem, ro 
mán a magyar földön, — hanem 
e helyett a magyar katonák nagy 
része az osztrák-magyar monar­
chia örökös tartományait védel­
mezi az olasz elten, egy másik 
nagy része Orosz-Lengyelország- 
ban vérzik, hogj- az orosz hadse­
reg át ne törhessen Német-Len- 
gyelországba, a legvitézebb ma­
gyar ezredek az olasz fronton tün­
tették ki magukat, mig ezzel szem­
ben a Kárpátokata tiroli vadászok 
és vitéz bajor katonák védelmez­
ték vegyesen cseh ezredekkel, a 
kik fegyvereiket eldobva énekszó­
vá vonultak át az orosz táborba.

Tisztán magyar katonákból, 
magyar tisztekből álló magyar 
hadseregnek egy* nagy tömegben 
nem tehet, nem szabad együtt ten­
nie Magyarországon, mert azzal 
úgy az osztrák, valamint a német 
hadvezetőség teljesen tisztában 
van, hogy egy ilyen hadsereg meg­
nyerné egész bizonyosan Magyar­
ország háborúját.

Szerbiát, Montenegrót Macken- 
sen német tábornok bóditotta I 
meg, Kövess generális csak alá-1 
rendelt helyzetben volt, a Kárpá­
tokból német tábornokok rendel­
kezése mellett űzték el az oroszt. 
Erdélj' védelmére most is óriási 
német haderőket hoztak te Ma­
gyarországba. Miért! Azért mert 
egy magyar hadsereg veszélye­
sebbnek látszik a hadvezetőség 
szemében a Monarchiára nézve, 
mint a külellenségre nézve, mert a 
magyar hadseregtől Magyaror­
szág legnagyobb ellensége Auszt­
ria fél a legjobban.

Magyarország, mint hadviselő 
állam, az egész háboru alatt soha 
mint ilyen nem érvényesült, amint 
nem volt szabad Magyarországnak 
mint ilyennek béke idején érvé­
nyesülni, úgy nem szabad most 
sem, és Magyarország azzal a ta­
nulsággal fog a háboru nagy is­
kolájából kikerülni, hogy függet­
lenségét csak egy újabb háború­
val teremtheti meg.

Ezen kivül tesz még egy tanuf- 
sága a magyar katonának, hogy 
német generálisok alatt ment min­
dig előre és osztrák generálisok

alatt tanulta meg a visszavonu­
lást.

A központi hatalmak hadseregei 
tehát a háboru végéig szétválaszt- 
hatatlanok, éppen úgy, mint a szö­
vetségesek hadseregei, s igy Ma 
gyarország is teljesen végig fogja 
harcolni a háborút, határait na­
gyon valószínű meg fogja tartani 
mert Németországra nézve ma fon 
tosabb Magyarország határainak 
védelme, mint a háboru elején 
volt. A háboru legfontosabb té 
nye ugyanis a Balkánra szorul s 
ott Németország esak úgy nyer­
het, ha Romániát Szerbia és Mon­
tenegró módjára elpusztítja, a mi 
önmagától maga után fogja von 
ni Magyarország határainak ép­
ségét és igy magyar szempontból 
Magyarország megnyeri a maga 
háborúját.

Ennek ellenében azonban poli­
tikailag Ausztriával együtt Német 
ország befolyása alá fog kerülni, 
hogy ez Magyarország jólétét 
emelni fogja-e, azt még ma kiszá­
mítani nem lehet.

Károlyi Mihály, a függetlensé­
gi párt vezére e napokban a ma­
gyar képviselőházban a követke­
ző interpellációt intézte Tisza mi­
niszterelnökhöz :

Ez arra enged következtetni, 
hogy Magyarország sorsa felett 
már most is Németország rendel­
kezik.

Van azonban Magyarországnak 
egy erős, egészséges életforrása, a 
melylyel talán egy hadviselő or­
szág sem rendelkezik olyan mér­
tékben, mint Magyarország.

Van körülbelül egy millió ma­
gyarja Amerikában, a legjobb 
életkorban, a legértékesebb testi 
és telki tulajdonságokkal felru 
házva, akaraterővel, bátorsággal, 
és merészséggel, s ha minden erői 
is kimerülnek létéért folytatott 
háborújában, jövendő sorsának 
irányításában, — s a jövndő Ma­
gyarország ujra felépítésében 
ezeknek a segítségére biztosan 
számíthat. Úgy tegyen!

Nem tudna nélküle 
meglenni.

‘•KOPP’S BABY’S FRIEND CO.”- 
nak, melynek csodahatásu gyermek 
gyógyszerét, a "KOPP’S"-ot millió 
nyi anya áldva emlegeti. Mrs. Grace 
Shambaugh, Harrisburg, Pa. az aláb­
bi levelet irta:

“öt gyermekemnél tiz éven ke­
resztül használtam az önök készít­
ményét, a "KOPP’S-ot. én nem tud­
nék nélküle meglenni. Használtam 
már más, hasonló készítményeket, de 
ezek egyike sem léphet az önök 
‘‘KOPP,S"-nak nyomába. Ajánlom 
ezen szert minden anyának.”

“KOPP’S" a gyermekek barátja, a 
legbiztosabb szer a kis gyermekek 
hasmenése, felfúvódása, székrekedé­
se, bélgörcsei, álmatlansága, nyugta­
lansága ellen s fogzás idején.

Ha ném kapná meg a lakhelyén a 
patikában ezt a világhírű szert, küld­
jön egy papirdollárt levélben a gyá­
rosnak és azonnal küldenek önnek 
két 50 centes üveggel.

KOPS BABYS FRIEND CO., 
YORK, PA.
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“Édes kedves Apám.

— Ne haragudjék rám, édes kedves apám, 
amint én sem haragszom magára, pedig talán 
mindkettőnknek volna okunk a haragra.....

— Én elmegyek New-Yorkba szerencsét pró­
bálni. Ne féljen, édesapám, nem hozok szégyent 
a fejére, tudok magamra vigyázni, meg aztán 
Isten segedelmével csak megtalálom abban a 
nagy városban a szivem párját, Csopak András, 
becsületes bányászlegényt és akkor aztán édes­
apám is eljön a lakodalomba.

— Isten velünk, jó egészséget kíván édes­
apámnak, szerető leánya,

RÓZSI.

így irt Haraszti Rózsi, egy magyar bányász 

szép leánya az édesapjának, amikor éjnek ide­

jén szökött el az apja mellől Lincolnsvilléből, 

hogy megkeresse elbujdosott szerelmesét, akihez 

nem akarta az apja oda adni, mert gazdag fér­

jet akart az egyetlen leányának, nem egy sze­

gény bányászlegényt.

Mi vezette a szép Haraszti Rózsit erre a lé­

pésre, milyen tragédia hozta őt az édesapjával 

együtt Amerikába, milyen szerencsével járt a 

nagy városban, hozott-e szégyent az apja fejére, 

megtalálta-e a szegény bányászlegényt, vagy el­

nyelte a nagy város pénzes bűne a bányászlányt, 

— mind ez meg van abban a regényben, amely 

most jelent meg a Magyar Bányászlap kiadásá­

ban.

Ez a regény nem hazai ponyva-munka, ha­

nem amerikai magyar iró írása, a ki nemcsak a 

gyönyörű szép leány gyönyörű történetét, ha­

nem az amerikai magyarság életét, a bányászok 
sorsát, a burdosházak dolgait is megírta, hogy 

szórakozzanak és szórakozva tanuljanak abból, 

a Magyar Bányászlap olvasói.

NEM PÉNZÉRT ÁRULJUK,

pénzért nem is adjuk ezt a könyvet INGYEN 

ajánljuk fel azoknak a magyaroknak, a kik meg­

rendelik egy évre a Magyar Bányászlapot vagy 
meghosszabbítják egy évvel az előfizetésüket

A Magyar Bányászlap előfizetési dijat 
egy évre egy dollár

És ezért a dollárért nemcsak nagy, nyolc ol­

dalas hetilapot de gyönyörü^nagy képes naptárt 

is adunk és azonnal megküldjük minden ráfize­

tés nélkül ezt a szép regényt is, a melynek elme:

A BÁNYÁSZ

Irta: Egy öreg Bányász.
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Csak ezzel az aláírással valódi.
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A Magyar Bányászlapot ismeri az ameri­

kai magyarság. Magyar munkások tulajdonát 

képezi ez a lap, bányász volt a szerkesztője, mun­

kás emberek Írják és munkások olvassák. Küzd 

a magyarságért, az igazságért és szolgálja tel­

jes erejével az amerikai magyarokat.

A ki jé lapot akar olvasni, a ki ezt a gyö­

nyörű — nagy, 142 oldalas —szép regényt tel­
jesen INGYEN meg akarja kapni, rendelje „reg 

a Magyar Bányászlapot.

Küldjön be egy dollárt erre a cimre:

MAGYAR BÁNYÁSZLAP
136 E 17th Street, New York, N- Y
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A világháború.
AZ ELMÚLT HÉT.

A központi hatalmakra az elmúlt hét kedvező volt Minden 
fronton velünk volt a hadi szerencse, s bár túlságos nagy győ­
zelmet egyik helyen sem arattunk, Dobrudjában, Mackensen se­
regének hősies és eredményes harcai nagy hatással lehetnek az 
egész román hadjáratra. Ugy látszik különben, hogy a román 
hadjárattól eltekintve, fontosabb és nagyobbszerü hadiesemé­
nyek most már a tavaszig nem várhatók, mert az ellenfelek 
mindenütt leásták magukat és csak ötlet- és alkalomszerűen fog­
nak helyenként támadni.

Európa harcterein téli időjárás uralkodik és a szemben ál­
ló ellenséges emberek a közös ellenség ellen, a hideg ellen igye­
keznek védekezni. A katonák szenvedéseiről fogalmat sem al­
kothatunk, de nagyon megvilágítja a helyzetet az osztrák had­
vezetőség minapi jelentése, amely azt mondja, hogy szegény ka­
tonáink Erdély határain olyan rettenetesen szenvednek a hideg­
től és fagytól, hogy nem lehet szavakat találni a dicséretükre.
AZ ERDÉLYI FRONTON.

A román-erédlyi fronton különben állandóan véres tusák 
folynak. Az Erdélyből kiszorított románok után behatoltak a 
mi katonáink vagy tiz mértföldnyire Romániába is, de onnan 
visszaszorították őket és az elmúlt héten egyik fél sem volt ké­
pes a másik felett előnyöket érni el. Minthogy a múlt hét vé­
gén megkezdődött Mackensennek a támadása, valószínű, hogy a 
románok innen visznek seregeket Dobrudjába és akkor Falken­
hayn újra megkezdheti az előnyomulását a meggyengitett ellen­
ség ellen.
A ROMÁN-BULGÁR FRONTON.

Dobrudjában volt az elmúlt héten nagyobb jelentőségű üt­
közet, mely a mi győzelmünkkel és négyezer román elfogatásá- 
val végződött. Mikor e sorokat Írjuk, újra óriási csata van ki­
fejlődésben és ugy látszik, itt fog rövidesen eldőlni Románia 
sorsa.
AZ OROSZ-OSZTRÁK FRONTON.

A Kárpátokban az oroszok a múlt héten borzasztó erővel 
támadtak és csak nagy viszteségek árán sikerült őket visszaver­
nünk. M.ndenáron szeretnének a Kárpátokon keresztül Magyar­
országba hatolni, hogy a románokat üldöző erdélyi csapatinkat 

■\tba támadhassák és vagy megsemmisítsék, vagy elfogják Fal­
kenhayn egész hadseregét. Olyan nagyjelentőségű vesz­
teség lenne ez reánk nézve, hogy megsemmisítő ereje is lehetne, 
épen ezért a német-osztrák-magyar hadvezetőség nagy erősí­
téseket küldött a magyar határ védelmére.
GALÍCIÁBAN AZ OROSZOK.

Halics körül most már az oroszok inkább védekeznek, mint 
Támadnak és az elmúlt héten folytonosan a mi csapataink ostro­
molták az orosz hadállásokat. Nagy eredményeket nem értünk 
el, mert nem sikerült őket vissza vetnünk, de bizonyos, hogy az 
oroszok felszerelése újra hiányos lehet, mert csak rettenetesen 
nagy emberáldozat árán birták magukat megtartani a helyükön, 
amit ők is elismernek.
OROSZORSZÁG GYŐZI EMBERREL.

Akik azt hitték, hogy Oroszország is kifogy az emberanyag­
ból, azokra nagy és szomorú csalódás várt. A muszkák tenger­
nyi katonával rendelkeznek ma is, és minthogy most már nem 
megy a háboru olyan arányokban, mint kezdetben, mikor száz­
ezerszám fogtuk el őket, bele kell nyugodnunk, hogy Oroszor­
szág katonái sohasem fogynak el, mert évente három millió gyer­
mekük lép embersorba s ennyit mostanában nem pusztíthatunk 
el. Románia is nagy orosz csapatokat kapott segítségül, Fran­
ciaországban és a Balkánon is harcolnak már oroszok, mégis van 
elegendő katonájuk ellenünk is. Szerencse, hogy felszerelésben, 
hadiszerekben nagy hiányosságot szenvednek és. igy embereik 
i.agy számának nem veszik olyan hasznát, mint más nemzetek 
katonái.

AZ OLASZ FRONTON.

Az olasz fronton a taliánok még most is támadnak, de na- 
gyan nagy áldozatok árán, nagyon kis győzelmeket arattak. — 
Minden jel azt mutatja, hogy legalább ezen az egy ponton ala­
posan elkészült hadvezetőségünk a határ védelmével és ha a há­
boru öt évig tart, akkor is meg bírjuk Triestet és vidékét védel­
mezni. A szomorú csupán az a dologban, hogy mint a legtöbb 
veszélyes ponton, itt is cak a németek és magyarok védelmezik 
a határt, ugy, hogy a mi vérveszteségeink sokkalta nagyobbak 
az osztrákénál.

A BALKÁNI HARCTÉR.
A balkáni harctéren Bulgária és a török seregek folytatják 

nagy kitartással és hősiességgel a védelmüket az egyesült angol- 
francia-orosz-olasz-szerb seregek támadásaival szemben. A szer­
bek irtózatos elkeseredettséggel és nagy halálmegvetéssel har­
colnak és ők el is értek némi eredményeket, mert a bulgárok pár 
mértfölddel kénytelenek voltak előttük visszavonulni. A Salo- 
niki körül tanyázó angol és francia seregek eddig csupán a véd­
telen Görögországot tudták legyőzni, ahol manapság teljesen és 
nyíltan a francia-angol parancsnokok lesznek úrrá. Most már 
arról beszélnek, hogy elcsapják az erélyes görög királyt és mást 
ültetnek a fellázadt nép nyakára uralkodónak, mert a király 
nem akarja a népét háborúba vinni.

A NAGY NYUGATI FRONTON.

A nyugati fronton hosszú idők óta a múlt héten voltak a 
legvéresebb összeütközések a németek és a francia-angol-belga 1 
csapatok közt, anélkül, hogy egyik fél is elért volna valami na­
gyobb eredményt. Az angolok hihetetlen erővel és nagy elva- 
kultsággal támadtak, de a németek mindig véres fejjel verték 
vissza őket, ugy, hogy a hét végén szégyenszemre jelentették be 
i nagy angol győzelmet, hogy három mértföldnyi széles terüle­
ten 300—500 yardnyira visszaszorították a németeket. Ilyen 
gyorsasággal haladva hatszáz év alatt szorítják a németeket sa­
ját határukig. — Olyan véresek voltak az elmúlt hét összeütkö­
zései ezen a fronton, hogy mindkét részről legalább húszezer em­
ber esett el s ezúttal a németek is vesztettek legalább annyit, 
mint az angolok, mert néha a németek voltak a támadó felek, 
néha az ellenség.

ELDÖNTHETETLEN TUSAKODÁS.

Tudja már minden józanul gondolkodó ember, hogy a nagy 
világháború eldöntetlen marad, mert nem lesz képes egyik fél 
sem legyőzni a másikat. Százezer, meg százezer ember pusztul 
el évente mind a két részről, anélkül, hogy a legcsekélyebb’ dön­
tő eredményt is érnék el és belátják már az egyes hadvezetősé­
gek is, hogy győzniök lehetetlen most már. Lehet, hogy itt-ott 
lesznek nagyobb csaták, lehetséges, hogy vagy mi, vagy az ellen­
ségeink nagyon nagy veszteségeknek nézünk elébe, de legyőzni 
többé egyik felet sem lehet és semmi értelme nincs a további küz­
delemnek. Azok az emberek, akik az országok sorsát intézik, 
télnek a békétől, félnek a nemzetek itélőszéke elé állni, hogy fe­
lelősségre vonassanak s nem bírják megtalálni a nagy zür-zavar- 
ból kivezető utat. A központi hatalmakat nem verhetik le szá­
raz földön sohasem, ezt az ellenfeleink tudják, viszont nekünk 
be k’^ll látni, hogy Angolország tengeri hatalmával nem lehet a
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COLORADO! KALAUZ

I
Dr. W. N. HALL j 

FOGORVOS
A State Garantee Bank felett. X 
WALSENBURG, Colo. f

AUTO LIVERY
The Walsenburg Anto, Plumbing and 

Electric Company.
BICIKLIT IS JAVÍTUNK 

Nyitva éjjel-nappal
Phone 46 F. 2.

. WALSENBURG, Colo.

Alapítva 1875-ben

The First National bank
Alaptőke és felesleg 8250.000.00

TRINIDAD, COLO.

Phone: 104 F. 2

GABE FURPHY
TEMETKEZÉST ÉS FUVARO­

ZÁSI VÁLLALAT 
WALSENBURG, Colo.

ok Per Quart
HE ■ For Straight PúraProof

Buck Creek 
Old KENTUCKY Whiskey

Csak 50c egy kvart, 2.00 
egy gallon a legfinomabb, 
legtzletesebb és legegész­
ségesebb ital, amit ön va­
laha ivott. Soha nem kap­
ja ezt az Italt másutt ily 

árban.
SÖR ÁRJEGYZÉKÜNK.
Elsőrangú pilseni sör.

küzdelmet felvennünk és őket a tenger uralmától nem bijuk meg- 
íosztani.

A HÁTTÉRBEN LESELKEDIK A SÁRGA.

Amig a fehér emberek egymást gyilkolják halomra, addig 
Ázsiában ugrásra készen leselkedik a sárga bestia, a japán, a 
mely vigyorogva nézi, hogy mint ölik egymást az ellenségei, ja­
pán most szövetségben van Angliával és segiti a háborúban a 
tehetetlen Oroszországot, mert az az érdeke, hogy a fehérek há­
borúja minél tovább tartson, hogy a mi fajtánkból minél több 
ember kerüljön a vágóhidra. Egyszer csak eljön a nagy ütkö­
zet a népek fajtái között, amikor a sárga arcú japánok és kínai­
ak együttesen támadják meg az összes fehér népeket az egész 
világban és nagyon megkönyiti a sárgák munkáját, ha a fehérek 
előbb egymást irtják. Vilmos császár figyelmeztette a világot 
vagy tiz évvel ezelőtt, hogy vigyázzanak ,mert jön a sarga ve­
szedelem, amikor a fehér fajok vállvetve küzdenek majd a sár­
gák világuralma ellen; őket tehát a japánok különösen gyűlölik, 
annál nagyobb örömük telik tehát az egész vérzuhatagban. És 
az elvakult fehér emberek tehetetlen nemtörődömséggel várják 
a sárgák irtózatos támadását, közben pedig egymás torkát igyek- 
'zenek keresztül vágni.

AGNES BROS.

CIPŐ, FEHÉRNEMŰ ÉS RUHA 
RAKTAR

Becsületes áru és kiszolgálás.
WALSENBURG, Colo.

2 tucat nagy üveg ládában $3.20
8 tucat kis üveg ládában $3.20
6 tucat nagy üveg hordóban $7.50
10 tucat kis üveg hordóban $7.50

Az üres ládákért $1.00, a hordóért 
$1.50 adunk vissza, ha a ml költsé­
günkön vissza küldi hozzánk.

OSCAR BROS.
1513 Genesee St. Kansas City, Mo.

OKLAHOMA SZTRÁJKRA KÉ 
SZÜL.

Ha a jelek nem csábiak, Okla­
homa bányászai a közel jövőben 
sztrájkba mennek s akkor a sztrájk 
hosszú ideig fog tartani. Hóna­
pok óta keresik a megegyezést a 
társaságok és a bányászok, de sem­
mivel nem képesek egymáshoz kö­
zelebb jutni és igy valószínű, hogy 
az egész államban abba hagyják a 
munkát rövidesen.

PÉNZT KÜLDÜNK AZ ÓHAZÁBA

The First National Bank
of Walsenburg, Colorado.

Befizetett alaptőke.... $60,000.00
Fölösleg ......................... $40,000.00
BIZTONSÁGI LETÉTFIÓKOK 

TISZTVISELŐK:
Elnök: .............. FRED. 0. ROOF
Alelnök: ................JAS. B. DICK 
Pénztárnok:. .R. L. SNODGRASS 
Segédpénztárnok M. E. COWING

KEVÉS AZ EMBER.
Pennsylvania keményszén bá­

nyáinak a tulajdonosai állandóan 
azon panaszkodnak, hogy kevés az 
ember s ez valószínűleg ugy is 
van, mert legutóbb olyan intézke­
déseket tettek, amelyek ezt két­
ségtelenül bizonyítják. Kijelen­
tették és értesítették a rendelői­
ket, hogy uj rendeléseket már nem 
vehetnek fel és hogy uj üzletfe­
leknek általában nem kívánnak 
szenet eladni, mert örülnek, ha a 
régi vevőiket ki bírják szolgálni.

VIGYÁZZON A KIS GYERME­
KEK EGÉSZSÉGÉRE.

Az egészséges, boldog, mosoly­
gó kis baba minden anyának a 
legnagyobb öröme. Egészséges és 
erős az ön gyermeke? Jól alszik? 
Ha nem egészséges, ha nyugtalan 
és nem gyarapodik, akkor nem jó 
tejet szopik. Lapunkban talál egy 
szelvényt, vágja azt ki és küldje 
el kitöltve és ingyen kap egy 52 
oldalos könyvet a kis babák egész­
ségéről.

BORNAK MM SZÓLÓ
Értesítem a magyar bányászokat, hogy kitűnő szőlőt szer­

zek be és szállítok, amelyből elsőrangú bort lehet készíteni meg­
felelő olcsó árban.

A szőlő MÁR szállítható és gyors-teheráruként a vasúton

szállítom azt.

A szőlő a rendelés vételétől számított lehetőleg legrövidebb

idő alatt a rendelőnek megküldetik.

500 font $28.00 1000 font $50.00

w 500 FONTNÁL KEVESEBBET NEM SZÁLLÍTOK.^

Rendelések a pénz előzetes beküldése mellett e cimre kül­
dendők

L Várhelyi
223 E. 14th St, New York, N. Y.

West Virginia magyarságát értesítem, hogy a törvény ér­
telmében, a saját maguk használatára csinálhatnak mustot a 
háznál és nekik különösen ajánlom a szőlő rendelést.
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A pápa harca 
a gyűlölet ellen.

Kölni táviratok szerint Benedek 
pápa a német püspökhöz intézett 
pásztorlevelében újból hangsúlyoz­
za, hogy még mindig nem adta fel 
a harcot az ellen a gyűlölet ellen, 
a mely most dul.az ellenséges né­
pek között.

A pápa szerint a borzalmas vér­
problémát és papírral igyekeznek 
ontás fölötti kétségbeesést erősen 
megtetézi az a körülmény, hogy a 
béke még mindig nagyon messze 
van és hiábavaló minden erőlkö­
dés, a béke helyreállítására törek­
vő lépések lépten-nyomon csődöt 
mondanak. ।

Levelét ezzel a mondattal fejezi 
be a szentséges atya:

— Ma nem lehet más a fölada­
tunk, minthogy' vessünk véget a 
nemzetek közt dúló gyűlöletnek és 
állítsuk vissza újból a trónusára a 
krisztusi szeretetet, mely minden­
nek az alapját képezi ezen a földi 
világon.

BUKAREST BOMBÁZÁSA.
Bukarestből táviratozzak, hogy 

német repülők majdnem minden­
nap bombázzák a román fővárost

Eddig is több, mint kétszázöt­
ven ember esett áldozatául a né­
met repülők támadásainak. A ro­
mán kormány tiltakozó jegyzéket 
küldött a semleges államoknak.

FELHÍVÁS!
Az Első Kohányi Tihamér Ámen 
kai és Magyarországi Egyesült 
Magyar Munkás Betegsegélyző 
Egylet és Munkás Szövetkezete 
elhatározta, hogy három hónapig 
kedvezmény mellett vesz fel tagú 
kát a következőképpen:

15 évestől 30 évig .... $2.25 
30 évestől 40 évig .... $3.25 
40 évestől 50 évig .... $4.25 
50 évestől 55 évig ....$5.25
Ezen fizetés mellett rögtöni se 

gélyben részesül minden utána fi­
zetés nélkül. Egyesületünk 75 

cent havidij fejében fizet beteg 
tagjainak 6 dollár heti segélyt, az 
elhunyt tagjai részére 100 dollár 
temetési költséget és örököseinek 
annyi dollárt, ahány tagja van az 
egyesületnek. Egyesületünket az 
óhazában hazavándorló testvére­
in épugy fizethetik mint itten, és 
pedig három osztályban, tehetsé 
geihez képest, mert bizony öregsé 
gükre sokan abba a hazába utaz­
nak, amiben bölcsőnk ringott és 
ezen egyesületnek akkor is tag 
ja lehet. Minden egylet nélküli 
magyar testvéremet elvárva és bő­
vebb felvilágosításért forduljanak 
a titkárhoz. Bárhol is tizenkét 
taggal uj fiókot lehet alakítani.

Dzurek János, elnök. 
Sipos Gyula, titkár.

Homer City, Pa.
Box No. 420, Homer City, Pa.

Papp Ferencné

Egyleti zászló, sapka, 
arany- és szalag jel­
vény, vállszalag és 
egyleti kalap készítő.
Mrs. FRANK PAPP 
332 East 18th Street 

NEW YORK.
(1. és 2- Ave.-k közt) 
Magyar egyletek biza­
lommal forduihstnak 
hozzám. — Mintákat 

szívesen küldök
Papp Ferencné üzletét 
a Magyar Bányászlap

szívesen ajánlja a bányászoknak.
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JÓTÁLLÁS ÉS BIZTOSÍTÉK MELLETT

1OO Korona csak $13.00
® A. J. Durchinszky Box 132 Logan, W. Va.
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i Pióca |
— Az egyedüU biztos és jó orvos- ■ 
■ ság mindennemű betegség ellen *

HASZNÁLJA
■ EZT A RÉGI, ELISMERT, Jó ■ 
' ORVOSSÁGOT! 1

■ Hazai földbe csomagolva. ■ 
J 5 darab ára............$1.  ■
■ 10 darab ára ............$2.  ■
■ A háború miatt csak ritkán és E 

g korlátolt mennyiségben lehet ■ 
■ az óhazából kihozatni, azért g 
■ rendeljen most, mielőtt elfogy. ■

RENDELÉSSEL ■ 
A PÉNZT IS KÜLDJE!

■ Visz ont elárusít ók kérjenek " 
■ kedvezményes ajánlatot. ■ 
Íemilnyitray; 
i 77 FIRST AVENUE, £ 

■ NEW YORK, N. Y. £

■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■
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A legújabb eredeti háborús hanglemezek. Bányász temetés. Gyermekké lett hősök. emlékezet óta azon, hogy áthidal­
ja azt a tátongó űrt, mely a vakok 
világát a többi emberekétől elvá­
lasztja. A vakok eszközei ma már 
végtelenül kiterjedtek. A vakot 
ma már olvasni és irni tanítják. 
A vakok számára kiemelkedő be­
tűkkel nj’omtatott könyvek száma 
egész könyvtárt tölt ma meg már 
A biblián kivül mindenféle köny­
vük van a vakoknak, sőt folyóira­
tuk is jelenik meg. A vakok Ír­
nak is, sőt ma már Írógépen írnak, 
emelkedő betűk vannak, amelyet 
érint, ép ugy, mint az ujja he­
gyével olvas.

Az emberi szellem egész biro­
dalma nyitva marad igy a vakok 
számára is és a költészet vigasz­
talást és feledést nynjt számukra 
bármikor. Aminthogy megmarad 
számukra az ember legfőbb földi 
vigasztalója is, a munka.

Külön módszerek segélyével ta 
nitják meg a vakokat a legkülön­
félébb kézimunkákra is. Mostan 
mindenféle ilyen munkatanfolya 
mókát rendeznek a vak katonák 
számára és csodálatos az a gyor­
saság. amelylyel a vak hősök el­
sajátítják a különféle mestersé­
gek fogásait. Áldás rájuk nézve 
ez a munka, nemcsak és nem el 
sősorban a megélhetés szempontjá­
ból.

A háborúban megvakult kato­
nának olyan adósa az egész tár­
sadalom, amely adósságot az ado­
mányoknak és szerettelteljes gon­
doskodásnak minden özöne sem 
fogja egészen letörleszthetni soha 
A munka azonban foglalkozást is 
nyújt a léleknek és kiengesztelő 
hatása megbecsülhetetlen. A vak 
hős, aki hazájáért életénél is drá­
gább árt adott, saját sorsában tü­
relemmel megnyugodva feledést s 
szórakozást talál a munkában, a 

melynek végzése teljesen bele­
kapcsolja őt a közös nagy emberi 
munkagépezetbe. És végül van 
még valami, aminek a birodalma 
egészen megmaradt a vak hősök 
számára is és ez a valami, a leg­
nagyobb áldás, a zene.

Szerkesztői üzenetek.
Reynoldsville, Pa. — Jelentést 

tettünk a dologról az illetékes ha­
tóságnál, de hogj' lesz e foganat 
ja, vágj’ nem, azt nem tudhatjuk.

Omari magyar. — Hogj’ vala­
mi utazó csirkefogó szidta ezt az 
újságot? Annak örülünk. Rossz 
lenne a magyar bányászokra is 
meg reánk nézve is, ha az utazó 
hiénák dicsérnék a Magyar Bá­
nyászlapot. Jól tudják ők, hogy 
ez az usjág a szélhámos fosztoga­
tók legnagyobb ellensége.

Holdeni magyar. — Az ábéeés 
könyvet elküldtük Önnek. Tes­
sék megmondani a hasonló hely­
zetben levő szülőnek, hogj- min­
denkinek szivesen elküldjük azt 
ingyen, hogy a gyermekét magya­
rul tanitassa. Hát miért nem ké­
rik az ottani magyar lelkésztől 
hogy magyar vasárnapi iskolát 
tartson a gyermekek részére?

Telephon 313

Peter Madronich

ELDORADO, ILL. — Szomoru; 
esős, sáros, őszi időben szomorú 
tömeg vquult ki október hó 15-én 
az eldoradoi temetőbe, hogj’ örök 
nyugalomra helyezzenek egy derék 
magyar testvért, akit az élet de­
rekán szólított el a halál közü­
lünk.

Bárdos Miklós magyar bányász 
testvér, aki mindössze huszonnégy 
éves volt, e hó elején súlyosan meg 
betegedett és rövid egy heti szen­
vedés után csendesen kimúlt az 
Evansvillei, Ind. kórházban.

Halálát különösen tragikussá 
teszi az a körülménj’, hogy amig 
ő ott halódott az evansvillei kór­
ház halottas ágyán, az alatt a fe­
lesége gyermekágyban feküdt el­
doradoi lakásukon, ahol három 
éves házasságuk második gyerme­
kének adott épen életet. Csak két 
napos volt az újszülött kis gyer­
mek, mikor a gyászhir lecsapott a 
szegény családra, akikre a csapás 
különös nagj’ súllyal nehezedik.

Bárdos Miklós fiatal volt, bí­
zott a maga két erős karjában és 
nem tartozott semmiféle egylethez 
vagy biztosító társasághoz, ugy, 
hogy özvegyének és két árvájá­
nak nem marad más mint az a 
csekély segély, amit a bányász- 
.-zervezettöl fog kapni.

A szervezet wassoni, 1449 szá­
mú osztálya testületileg jelent meg 
a temetésen s nem tartotta visz- 
sza a rossz idő a résztvevő magya­
rokat sem, akik szerették, becsül­
ték és mind fájdalommal váltak 
meg Bárdos Miklós magyar test­
vérünktől.

A koporsót elborította a roko­
nok és jóbarátok koszorújának 
szomorú virágerdeje, annak a bi­
zonyságául, hogy szerették Bárdos 
Miklóst nagyon, akiket itt hagyott 
maga után. Koszorút küldtek: Vi- 
rostek Ferenc és családja, Bárdos 
Pál, Bárdos András, Káló János 
és a gyászol család. Amagyar bá- 
nj-ászok szívből jövő részvéte ta 
Ián megkönnyíti az idegen han­
tokat az elhunyt bajtárs felett.

( Előőrsön az olasz határon.
( Kumancve bevétele után.
( Este a lövészárokban.
( Székelyvér.

valamint az összes eddig megjelent magyar hanglemezek 
legnagyobb választékban kaphatók.

Sommer Sándor
GRAMOFON KERESKEDÉSÉBEN

2225 Franklin Ave. St. Louis, Mo.
Beszélő gépek e lap előfizetőinek kedvező feltételekkel is.

rendkívüli alkalom magyar bányászoknak.
Az alanti társaságnál idegen munkások még nem voltak alkalmaz­
va, most felvenne 75 jó magyar bányászt. Családos emberek előny­
ben részesülnek. Vasúti költséget nem fizetünk. Szenet szállítunk 
vasúton és folyón is. igy nálunk flaci hiány soha sincs, állandó 
teljes erővel dolgozunk. Magas szén, jó tető, gáz nincs; unió ára­
kat fizetünk, sztrájk nincs. Jó iskolák, kényelmes házak és temp­
lomok szép vidéken. Bányáink a C. & O. R. R. és a Kanawha folyó 
mentén vannak. Közel Charleston és Montgomery városokhoz. — 
írhat magyarul is. de jobb ha személyesen jön azonnal le. Vegye 
a C. & O. vonatot Winifrede Junctionlg, onnan a társaság vonatja 
behozza.

WINIFREDE COAL COMPANY 
WINIFREDE, Kanawha County, W. VA. 

FRANK D. BARRON. Supt.

MEGBARNITOTTA A NAP
az arcbőrét, szeretne iámét szép lenni? Vegyen egy tégely

Róth Liliom Krémet, 
Szappant és Púdert

Amerika leghíresebb arcszépitőjét.
RÓTH LILIOM CRÉM az, amelyről minden nő kitűnő és biztos 
eredményt vall és “ melynek ezer és ezer nő köszönheti gyönyörű 

kinézését és boldogságát. Kegyed is rendelje meg azonnal.
Crém, szappan és púder: kis adag postán $130; nagy adag $1.60

Pontos cím:

Róth Sámuel Megváltó Gyógyszertára
125 AVENUE A, Dept. C. NEW YORK, N. Y.

KIVÉTELES ALKALOM
coloraim) Államban, denver varosához közel. 

termékeny öntözött farmot, uj épületekkel, tiz évi részletfizetésre 
megvásárolni. Az első részlet a jövő év, 1917 december 1-én 
fizetendő.

Igás és tenyész jószág, gazdasági gépek és szerszámok, vető­
mag, baromfi és takarmány hat-száz dollár lefizetésért átvehető. 
Az első évi megélés! költségeire négyszáz dollárjának kell az uj 
telepesnek lennie. A szakértő ember EGY EZER DOLLÁRRAL 
teljesen felszerelt birtokot vehet át, ugy. hogy annak a terméséből 
meg is élhet, a tartozását is fizetheti, amikor a részletek esedéke­
sek és pénze is marad tartalékban. Sok gyönyörű szomszédos 
farm bizonyltja, hogy a talaj termékeny, a viz mennyiség bőséges, 
és az éghajlat alkalmas a termelésre, öntözés által jó a termés, 
az öntözési munkálatot megtanulni könnyű. Jöjjön, mielőtt ezek­
nek a teljesen felszerelt jó farmoknak az utolsója is elkel. —

Minden méltányos segédkezést nyújt díjtalanul

LAJOS STEINER, Commissioner,
UNION PACIFIC SYSTEM,

Egy egészséges 
telepítés.

A Union Pacific vasúttársaság 
nagy farm telepítést csinál 

Denver mellett.
1304 CHICAGO. ILL.

t

Csuz, köszvény, rheumatism us,

Dr. RICHTER’S
Pain Expeller
idegesség, ízület- és izom-merev 
ség, hülés, gége, torok-fájás és 
fogfájás ellen.
Itt van az eredeti csomag képe, a 
hogy azt árusítják. Ne fogadjon el 
csomagot, ha nincs rajta a HOR­
GONY védjegy.
Kapható minden patikában 25 és 
50 centért és a készítőknél.

F. Ad. Richter © Co.
74—80 WASHINGTON STREET 

NEW YORK, N. Y

a Christopher, Zeigler, Buckner és környéki magyarságnak. 
Beszélőgépek és szebbnél-szebb magyar lemezek beszerezhetők 
a ZVARA ÁGOSTON, CHRISTOPHER, Ill.-i üzletében. Jöj­
jön be és hallgassa meg kéznél levő magyar lemezeinket. — 

Nálunk beszerezhetők minden nyelvű lemezek.
-W Beszélőgépeket eladok a környékbeli magyarságnak 
könnyű részlet-lefizetésre is. "WE

Tisztelettel

Igali Szvetozár, üzletvezető.

August Zvara
212 MARKET ST., CHRISTOPER, ILL.

Telephone 68.

A MEGVAKULT KATONÁKNAK ÚJRA KELL MEGTANULNI- 
OK MINDAZT, AMIT A GYERMEK, AKI LÁT, JÁTSZI KÖNY- 

NYÜSÉGGEL SAJÁTÍT EL.

A hősök hősei ők, a háborúban 
megvakult katonák. Hősök vol­
tak, amig a vér és tűz özönében 
küzdöttek értünk, és hősiességük 
csak fokozódik, amikor elveszít­
ve azt, ami az embernek a legdrá­
gább, bátran, törhetetlen hősi lé­
lekkel veszik fel a küzdelmet új­
ra a dolgozó élettel.

Aki tudni akarja, mivel tarto­
zik a mai és az eljövendő nemze­
dék az egyszerű katonáknak, akik 
életüket és az életüknél is drá­
gábbat áldozták a valamennyiün­
kért vívott titáni harcban, gon­
dolja el, mit jelent a megvakult 
katona számára, hogy mint a kis 
gyermeknek kell kezdenie megta­
nulni mindazt, amit játszi könnyű­
séggel sajátít el a kis gyermek is. 
aki lát, de aminek a megtanulása 
nagy és erős küzdelem a felnőtt 
ember számára, aki nemzete vé­
delmében elveszítette szemevilá- 
gát, amelylyel eddig eligazodott a 
világ dolgai és jelenségei között

Van-e, lehet-e látó ember egyál­
talán, akinek elég eleven és részt­
vevő fantáziája van ahoz, hogy 
megtudja magában állapítani, — 
hogy igazán el tudja képzelni, mit 
jelent a katona számára, aki elin 
dúlt, hogy hazájáért életét adja, 
ha kell, a megvakulás.

A vakság mindenkor nagy és 
töprengő problémája volt a gon­
dolkodó embereknek, de ma, a 

mikor a háborúban megvakult ka- 
lelkéhez, még égetőbb, még na­
gyobb horderejű lett ez a problé­
ma.

Legelső sorban természetesen 
most azokról van szó, akik láttak 
és a háborúban veszítették el látó­
képességüket. Mert a vakon szü­
letett ember, majdnem azt lehet­
ne mondani, hogy sokkalta sze­
rencsésebb helyzetben van annál 
aki később veszítette el szemevi 
lágát, amennyiben a vakok közül 
egyáltalán lehet olyan megkülön- 
böztetésket toani, hogy melyikük 
van kevésbé vagy többé szerencsét 
len helyzetben. Ha azonban még 
is megtesszük ezt a megkülönböz­
tetést, egészen bizonyos, hogy a 
vakon született ember helyzete 
annyiban jobb, hogy egész ideg­

természet mintha kárpótolni akar­
ná őket nagy veszteségükért, egy 
egész sereg olyan csodálatos ado­
mánynyal látja el őket többi ér­
zékszervük révén,, a melyeknek 
még csak közelébe sem jöhetnek 
a látó ember durvább és a nem­
gyakorlás következtében sokkal 
fejletlenebb érzékszervei.

Ismert dolog például, hogy a 
vakok, akik soha sem láttak, oly 
megfoghatatlanul és bámulatosan 
finom tapintó érzékkel vannak 
megáldva, hogy a tárgyak, dolgok 
és emberek külső tapintás utján 
tökéletesen, hajszálnyira ugyan­
olyan pontossággal tudják leírni 
mintha csakugyan látnának. A 
szaglásuk is sokkal érzékenyebb 
és mintha valami hatodik érzésük 
fejlődne ki sokszor, amely szinte 
pótolni látszik számukra a látást

Mindezek a sajátságok azonban 
nincsenek elzárva a később meg­
vakult ember előtt sem, akinek 
viszont megvan az a nagj' áldá­
sa, hogj' megvakulása előtt mégis 
látott és igy csakugyan szinről- 
szinre ismeri a világ teremtményei­
nek formáját és képét. Igaz vii 
szont, hogy ez csak növeli veszte­
ségük negyságát, de épen az a hő­
siesség, a melylyel a megvakult 
emberek sorsukat viselik, való­
sággal felemeli őket az emberek 
feje felé és mintha a sötétség bi­
rodalmában, amelynek utjáain jár 
ni kénytelenek, valamely földön­
túli birodalom lenne, a lélekerő- 
nek és lelki nagyságnak a vak em­
berek annyi tanujclét adták leg­
többször, hogy a látó ember bá­
mulattal és alázattal eltelve kény­
telen meghajolni az emberi lélek 
ereje előtt.

A vak azonban ma már nincsen 
elhagyatva. Nemeslelkü emberek 
hosszú sorozata működött ember

TEMETKEZÉSI VÁLLALKOZÓ.
Mindig kész a szolgálatra. 

CALUMET, MICH.

Louis Joo
MAGYAR SZALONOS.

ALLOUEZ, MICH.
Kéri a magyarok szives pártfogását. 
Telephon 684 W.

$1.40 EGY GALLON WHIS­
KEY JÓTÁLLÁS MELLETT.

A hires "Lucky Tiger” 
whiskeyt most olyan 
árban ajánljuk, mint 
azelőtt a szalontulaj­
donosok kapták hordó­
számra.—Ezt a finom, 
és zamatos whiskeyt 
feltétlen jótállás mel­
lett áruljuk a ha nincs 
megelégedve, pénzét 
gyorsan visszaadjuk. 
Minél előbb vásárol.

annál több pénzt takarít meg. 
STULZ BROS., Kansas City, Mo.

Dept 170

Dr. L.F. Lawscn
FOGORVOS.

Ezer magyar nóta
5 Gyönyörüszép magyar gramophon lemezek nagy raktáron vannak S 
S nálam. Árjegyzéket szivesen küldök a magyar bányászoknak, csak £ 
a írjanak érte. Ha bejön Charlestonba, jöjjön el hozzám, hallgassa * 
5 meg őket. Danolögépek nagy választékban. — Én pártolom a bá- J 
K nyászok újságját, pártoljanak a bányászok is engem. Cim: X

H. GALPERIN
» 720 Kanawha Street, CHARLESTON, S'. Va. J

A magyarság szives pártfogását kért

Williamson, W. Va.

Dr. W. H. Sperow
FOGORVOm

NORTHFORK, W. VA. 
Clarktown oldalon. 

Kéri a magyarok pártfogását.

Az Union Pacific System, Ame­
rika egyik legnagyobb vasut-tár- 
sasága nagj’ telepítési akciót kéz 
dett, hogj’ a vasútvonalak mellett 
egészséges farmviszonyokat te­
remtsen. Ezidöszerint Colorado- 
ban, Denver közelében telepíti a 
társaság a földműveseket és olyan 
alapossággal, olyan előrelátással 
végzik ezt a munkát, hogy az ak­
ciónak feltétlenül sikerülni kell. 
A vasúttársaságnak nem az az ér­
deke, hogj- a földeket eladja a sí­
nek mentén, hanem az, hogj’ olya­
noknak adja el, akik ott boldogul­
ni is tudnak, és idővel jómódú 
emberekké is válnak, s a vasútnak 
üzletfelei lesznek, mint termelők 
és szállítók.

A települők a farmon uj és ren 
des házat találnak, továbbá szűk 
séges felszerelést, szerszámot, két 
jó lovat és egy tehenet, ugy, hogj' 
a gazdaság teljesen be van ren 
dezve, s az egész berendezés kö­
rülbelül 700 dollárba kerül, a 
melynek azonban csak a felét kell 
megfizetni. A másik felété a farm 
árával együtt nagyon könnyű 
részletfizetéssel törleszti a vevő 
évek során keresztül, kényelmes 
kis összegekben. Az egész terület 
el van látva bőven vízzel, amit 
mesterséges csatornák szolgáltat­
nak.

A vasúti társaság azt akarja, 
hogy aki letelepszik, annak ne le­
gyen oka megbánni a dolgot, és 
igy csakis gyakorlott földmivese- 
ket vesznek fel, akiknek legalább 
ezer dollár készpénzük van.

A telepítés akció vezetése Stei- 
nér Lajos urra van bízva, aki szi­
vesen szolgál minden hozzá for­
duló embernek felvilágosítással.

rendszere és minden szellemi ké­
pessége a vakságra rendezkedett 
be már megszületésekor.

A vakon szültett ember érzékei 
összehasonlíthatatlanul finomab­
bak, mint a látó embereké és a

'■■■■■Baiiaaiaiuiiai ■■■■■■■■■■■■■■■■■ 
Kerestetik 20 bányász "Wg

■ Magyarok előnyben részesülnek. Van üres lakásunk hat vagy nyolc család részére és alkal- J 
b mazhatunk vagy 20 jó masina ladolót. Dolgozunk minden nap és ladolunk folyó és vasúti a 
“ CHESAPEAKE MINING CO. szenet. HANDLEY, W. VA. J

38 MILLIÓ DOLLAR -w
költség előirányzattal e héten kezdődött meg L0RA1NBAN az óriási acél gyárak építése.

Ez a körülmény Lorain történetében korszakalkotó és a város jövőjére és fejlődésére óriási hatással lesz.
Mi ezen fnár kifejlődött 40 ezer lakosú városban, ahol már is óriási gyárak vannak, és ahol már is 18 ezer 

ember dolgozik, amely város lakosainak száma az uj gyárak építése által mégegyszer annyira fog növekedni, áru­
sítjuk el honfitársainknak a kezeink között eladás alatt levő telkeket.

Telkeink a város kellő közepén, mindjárt a gyárak mellett feküsznek és mindennemű improvementtel, mint side 
walk, villany és vízvezetékkel el vannak látva.

Ilyen alkalom telkek vételére, és pedig ilyen telkek vételére, mint ezek, és ilyen olcsó áron és kedvező fizetési 
feltételek mellett csak elvétve és minden tiezed évben egyszer fordul elő.

Ragadja meg az alkalmat és vegyen még ma, mert pénzt nem tudja gyümölcsöztetés végett jobban elhelyezni, 
mint ha még ma vesz. Az árak még most alacsonyak, de de egy pár hónap múlva rohamosan fognak emelkedni.

Vegyen telket, költözzék Lorainba és alapítsa meg ott saját otthonát. Jobb önre és családjára, ha egy olyan 
feltételek mellett csak elvétve és minden tizedik évben egállapithatja.

A Ml AJÁNLATUNK ÖNMAGÁÉRT BESZÉL!
A MI AJÁNLATUNKHOZ NEM KELL KOMMENTÁR!
Ml ZSÁKBA MACSKÁT NEM ÁRULUNK!
Jobb ajánlat és kedvezőbb alkalom telekvételre már évtizedek óta nem volt Amerikában!
Mi tisztességes alapon és becsületesen szolgáljuk ki vevőinket.
Mi is óva intjük Honfitársainkat attól, hogy nem létező, “vagy mocsarakban (svamp) levő’’, avagy az árral 

arányban nem álló telkeket vegyenek az újságokban hangoztatott szédelgőktől, hanem arra kérjük földjeinket, 
hogj’ ha már vesznek telket, vegyenek olyant, mint a Lorainiak, mert azok sima és száraz területen feküsznek s
már ma meg van azon értékük, a melyért elárusítjuk és az a jövőben csak emelkedni fog.

Ezen telkeket mi 10% lefizetéssel a vételkor és $10.00 havi részletfizetéssel ajánljuk honfitársainknak meg­
vételre.

írjon még ma magyarul és mi levelére magyarul válaszolunk, vágj’ megbízottunkat leküldjük önhöz.
Honfitársi üdvözlettel

Dénes &, Company, Ingatlan eladási iroda
435-7 Fourth Ave., okon Bwiamg Pittsburgh, Pa.



MAGYAR BANYÁSZLAP 1916. OKTÓBER 26.

25-50 százalékot Takarít meg
ha borokat, likőröket és minden egyéb szeszes italokat magától a 

termelőtől vásárol.
Cégünk The Schuster Company, Cleveland, Ohio, egy 1885-ben 
alapított kitűnő vállalat, s áruikat teljes felelősséggel szaUitjuk 
bárhová. _ . _

Elsőrendű likőrök árjegyzéke a következő:
$2,75 
$2,75 
$2,50 

__ ________* . $2,50
Igen finom Cordials: Rostopschin per gallon............$2.74 és $3.24 
Egyéb Cordials per gallon $1.99, $2.24, $2.54, és $2.94 és olcsóbb 
Cremes: Mentbe, Violet, Coffee és egyéb per gallon $2.04 és feljebb 
Köménymag per gallon........................$1.79, $2.04, $2.24 és $2.74

Tiszta Tresterper gallonja $1.75
Tiszta Siivovitz " $1.75
Tiszta Cognac “ $1.50
Tiszta Whiskey “ $1.50

$2.— 
$2.—

>1.75

$2.25 
$2.25 
$2.—
$2—

>2.50
>2.50
$2.25
$2.25

$2.74 és

MI FIZETJÜK A HADI ADÓT.
írjon teljes árjegyzékünkért borok, likőrök, cordialis, alcohol- 

mentes italok, szirupok, ciders, borecetről, stb.
Szállítási feltételek: Készpénz a rendeléssel vagy draft a szállító­

levéllel valamelyik bankra.

THE SCHUSTER COMPANY
Dept. Z. 2214-16-18 East 4-ik utca, CLEVELAND, O.

Szemben a Sheriff street! Marketháznak.

Bolgár katona 
hőstette.

Szófiai táviratok szerint egy bol­
gár katona hősiességének köszön­
hető, hogy Rahovánál olyan gyor­
san vissza tudták űzni a Bulgáriá. 
ba betört oláhokat.

Az átkelés helyén csak kétszáz 
bolgár katona volt, ezeket egysze­
rűen és hamarosan legyőzték és a 
táviró, meg a telefonvonalakat át­
vágták, úgy, hogy a betörésről ér­
tesítő hirt tovább adni nem lehe­
tet.

Az egyik bolgár katonának si­
került azonban elszabadulni és ló­
halálban a betörés hírével Rus- 
csukba vágtatni, ahol azonnal az 
összes intézkedéseket megtették a 
betört oláhok kiszorítására.

Rahovánál a harctéren ötszázöt 
ven oláh tiszt és két francia hadi­
tudósító holttestére akadtak.

Megszállott olasz földön. Bányászok kerestetnek.

KIHIRDETÉSEK ÁRA.
ELADÓ üzletek vagy birtokok so­

ronként 15 cent.
ríÁZASSAD és nyilté i közlemény 

soronként 25 cent
TÁRSULATOK bányászokat kere­

ső hirdetése: inehenként $2.00.

Keresünk gyakorlott í 
bányászokat

Eastern Ohio szén banyánk­
ba. Nőtlen emberek előnyben 
részesülnek. Állandó munka 
Jelentkezzen személyesen az 
alábbi társaságnál: ,
THE JEFFERSON COAL CO.

PINEY FORK, Ohio.

SZÉNBÁNYÁSZOK
KERESTETNEK, t

Uniós és nem uniós bányákba A 
Pittsburgh közelében. A szén 6 & 
lábnyi, semmi zavargások, mun- X 
ka minden nap, annyi a káré, a 4 
mennyit képes megrakni. Fize- x 
tés tonna szerint. Üres házak A 

, J házak nős férfiak részére. Fér- T 
fiák, akik akarnak jó pénzt ke- X 
resni. Jöjjenek vagy írjanak er- i 
re a címre:

United Coal Corporation X
Eployment Dept. ?

424—ith Ave., Pittsburgh, Pa. A
Hivatalos órák reggel 8.30-től 4 

déli 12 óráig. |

■■■■■■■■■■■■■■■■■■■l

BÁNYÁSZOK 
KERESTETNEK

MUNKÁT KAPHAT 15—20 em­
ber azonnal a Tomkins Cove-i kő­
bányában, a hol teljes erővel megy 
ték és a legkisebb kereset $2.50 
naponta. Azok a honfitársak, 
lár naponta. Azok a honfitársak, 
a kik megunták már a muníció­
készítést, vagy a földalatti mun­
kát, forduljanak bizalommal hoz­
zám állandó munka végett.

WARGA GYÖRGY, P. O. box 
66, Tomkins Cove, N. Y.

Bányakovács kereste­
tik, aki a munkáját érti, 
úgyszintén streckes is. 
Magyar embereket aka­
runk és előnyben része­
sítünk családos embert, 
írjon felvilágosításért e 
címre. 0. W. Evans, Gén. 
Mgr. Sharondale, Pike 
Co., Ky.

Régen fenálló cipő re- 
peráló üzlet más vállat 
miatt olcsón eladó. Jó, 
forgalmas hely, 4 gyár 
van a közelben. Bővebb 
fölvilágositásért Írjon 
ezen címre:

• Sámuel Bordy, 
408 West Street, 
Homestead, Pa.

SZABADALMAKAT
kieszközöl bel- és külföldön, azok 

értékesítését közvetíti 
HERZOG ZSIGMOND

M Egyesült Államok szabadalmi hi­
vatalában bejegyzett szabadalmi ügy­
vivő s a budapesti kir. műegyetemen 

végzett oklevlea mérnök.
710 NASSAU ST., NEW YORK. 

Este ér vasárnap 955 .2nd Ave.

VILLAGE HOTEL
az állomással szemben

FRED. BITTORF, tulajdonos

Legjobb italokat tartunk raktáron. 
Magyarul is beszélünk. Kérjük a ma­

gyar bányászok pártfogását.

VINTONDALE, PA.

KERESÜNK NEGYVEN VAGY 
ÖTVEN GYAKORLOTT ma­
gyar szénbányászt. Állandó 
munka, öt és hat láb vastag 
szén réteg, semmiféle gáz. Ha 
vasúti kocsi kevés van, a sze­
net vizen szállítjuk. Telepün­
kön több jól megelégedett ma­
gyar bányász dolgozik. Van egy 
magyar templomunk és rézban­
dánk. A United Mine Work of 
American munkás szervezettel 
egyezményt kötöttünk és juni 
(union) árakat fizetünk.

Ha hozzánk akar jönni, vált­
son jegyet Ceader Grove, W. 
Va. városkába, a Kanawha & 
Michigan vasúton.

Bővebb felvilágosításért ír­
jon erre a címre:

CHAS. C. GRESSANG, 
Asst. Gén. Mgr.

Kellys Creek Colliery Company 
WARD, Kanawha Co. W. Va.

MAGYAR SZILVÓRIUM, legjobb

1 gal. 2 gal. 3 gal. 
MAGYAR SZILVÓRIUM, 1 sz. minőség $3.00 $5.50 $8.00

Különös olcsó árak 
finom italoknál.

3.50 6.00 8.75
MARTIN’S 100 fok whiskey különleges. 2.55 4.47 6.63
OLD SECURITY a legfinomabb 3.00 5.50 7.90
Minden üveg ital az Egyesült Államok italtörvényei sze­
rint készül és jótállást vállalunk minden cseppért. — Ha 

nem megfelelő, visszaadjuk a pénzt.
írjon részletes PÁLINKA- és SÖR-ÁRJEGYZÉKÜNKÉRT, 

a mit szívesen küldünk INGYEN.

Martin Distilling Co
545 Main St., Kansas City, Mo

Department A

: Ne tegye kockára gyermeke életét

Dr. D. B. AKERS
FOGORVOS 

Justice épület, a Leader Store 
felett 

LOGAN, W VA.
Kéri a magyarok pártfogását

Meg van állapítva az. hogy minden 
10 gyermek közül 0 hal meg pici ko­
rában azért, mert az anyja nem gon­
dozza jóL
Ne hagyja gyermekét sírni! 
Ne hagyja gyermekét szenvedni. 
Ha kis gyermeke sir,
Ha kis gyermeke nyugtalan és nem 

alszik.
Ha gyermeke kólika, hasgörcs, szék­

vagy szélrekedésben szenved.
Ha kis gyermekének foga Jön és ez­

által bágyadt, sír és lázas, hány 
és hasmenése van, használja a 

világhírű
BABY’S SAFETY-t.

A BABY’S SAFETY már ez­
rekre menő gyermeket megmen­

tett a haláltól.
Egy üveg BABY'S SAFETY' ára hasz­
nálati utasítással együtt 35 cent. 
Itt van az eredeti csomag képe, vág­
ja ezt ki és mutassa meg a patikus­
nak, akkor az eredetit fogja kapni. 
A BABY'S SAFETY kapható minden 
kompánia sztór- és patikában. — Ha 
ott helyben nen> kaphatná, akkor 
küldjön be 1 papír dollárt egy levél­
ben és mi postán bérmentve küldünk 
3 üveg BABY'S SAFETY-t.

ROYAL MFG. CO.
Dep. M. Duquesne, Pa.

■■■■■■■aaaKaaaKKaKKHaKaBKnaBQKH■■»■■■■

Az olasz háboru egyik legérde­
kesebb fejezetének voltunk tanúi 
az Origoni-szorosnál, amidőn ott 
öt kilométernyi távolságra benyo­
multak magyarokból, karinthiai- 
akból, lengyelekből és horvátok- 
ból álló csapatrészeink az olasz 
területre és tizennégy négyszög­
kilométernyi darabot birtokukba 
tartottak.

Valamikor a régi velencei köz­
társaság birtoka volt a megszál­
lott terület, a középkorban épí­
tett régi utak vannak rajta, mö­
götte a Rio d’Avanza termékeny 
völgye nyílik meg. Az Origón i- 
szoros előtt olasz területen álla­
nak a ké$ezerhatszáz kilencvenhá- 
rom méteres Monte Giadini s a 
2495 méteres Monte Avanza hegy­
ségek, melyeken az olaszok fog­
laltak állást. A hadüzenet után 
pár nappal parlamenterként fehér 
zászlóval egy olasz őrmester je­
lent meg állásaink előtt a követ­
kező üzenettel:

“Az olasz divízió paranesnokló 
tábornoka felszólítja az osztrák­
magyarokat origoni állásaik kiürí­
tésére, ellenkező esetben túlereje 
birtokában fegyverrel megvívja a 
szorost és győzelem után vérfür­
dőt rendez.”

A mieink papírjait, a parlamen­
ter igazolványát kérték. Nem volt 
igazolványa, mire elfogták. El­
mondotta, hogy degradált bersag- 
lieri tiszt. A háboru kitörvén, őr­
mesternek nevezték ki, mert kevés 
jó altisztjük van. A fogságnak 
láthatóan örült, amiből arra kö­
vetkeztetnek, hogy dezertőrként 
jött, vagy állásaink kikémlelésére 
küldték.

Válaszul az állítólagos parla­
menter üzenetére, önként jelent­
kező katonáink a Monte Peral- 
bára vezető nyaktörően meredek 
kamint s kézigránátokkal és pus- 
katüzzel elűzték, elárasztották az 
alatta levő állásokat, mire a ber- 
saglierik elmenekültek. A Rio d’ 
Avanza völgyében sátortábort lát­
tak a csúcsról, valószínűleg olasz 
raktárakat. Tüzérségünk néhány 
srapnellt küldött an sátrakra, az 
olaszok elfutottak onnan s azóta 
még éjjel sem mertek visszatérni 
a raktáraikhoz.

Az olaszok most megerősítették 
a Monte Ciadinit, melyet egy ber- 
saglieri ezred egyik zászlóalja vé­
dett. Julius elsején, hajnali három 
órakor, támadásra indultak csa­
pataink s Monte Ciadini ellen. 
Bravúros tüzérségi előkészítés

után hajnali négy órakor gyalog­
ságunk rohamtávolságnyira ju­
tott az olasz állásokhoz. Tüzérsé­
günk ekkor beszüntette a tüzelést 
s gyalogságunk gépfegyverekből, 
és puskákból golyózáport zúdított 
az olaszokra. A bersaglierik sebe­
sültjeiket sátorlapra fektetve, ha 
lottaikat a hegyről leguritva me­
nekültek. számos fegyvert, tollas 
süveget, köpenyt, patronesomagot 
és hátizsákot hagyva állásaikban. 
— Gyalogságunk megszállotta az 
olasz lövészárkokat.

A Monte Ciadini alsóbb gerin­
cén egy barseglieri ezred égjük 
százada megkísérelte az ellenál­
lást. A csúcsról oldaltüzet kaptak 
és néhány kézigránátot dobtak 
közéjük, mire megfutottak.

Nagyon szép jelenet követke­
zett ezután. A katonák hangos 
hurrával üdvözölték parancsno­
kukat, aki a tüzvonalból vezette 
az egész támadást. Az olaszoknál 
talált képeslapokat a mieink ha- 
zaküldték. A sziklák közül hava­
si gyopárt szakítottak. A front 
mögött lévő egész mező tele volt 
alpesi rózsákkal. Azt letarolták és 
levelekben elküldték hozzátarto­
zóiknak.
Érdekes, hogy tüzérségünk egye­

nesen betalált az olasz árkokba. 
Az olaszok vesztesége legalább 
hatvan halott volt. Saját veszte­
ségünk öt könnyű sebesült.

A megszállott vidék közelében 
valaha német telepesek laktak, a 
mit az itteni falvak és csúcsok né 
pei bizonyítanak. — Vorderher- 
berge, Hinterbigel, Kari, Hinter- 
kerl nevű csúcsok és faluk vannak 
a közelében.
Az olasz állásokban zsákmányolt 

tölténycsomagok fölirata követke­
ző: Palottala. Anni mo mitrag« 
liatrici. Bologna. 1913.

MAGYAR-OSZTRÁK CSATAHA­
JÓ ÁLLÍTÓLAGOS KATASZ­

TRÓFÁJA.

A magyar-osztrák flotta egyik 
legnagyobb csatahajója — zürichi 
jelentések szerint — a pólai kikö­
tőben robbanás következtében el­
sülyedt.

A hírt Dalmácián keresztül vit­
ték Svájcba, ahonnan aztán a kül­
földi sajtó vitte szárnyra a gyái 
szos jellegű hirt. Hogy mi igaz 
a dologban, még eddig nem sike­
rült egész biztossággal megállapí­
tani.

Miért nem él
West Virginia

Legszebb plészén? ■
■ ®

Kitűnő kereset, igen jó házak, egészséges viszonyok, jó ■ 
bánásmód.

TAMS, W.VA.
Kérdezze meg az itt élő magyarokat. — Iskola, templom, 
Verhovay Betegsegélyző Egylet. — Szükségünk van 50 
jó magyar bányászra. — írjon további felvilágosításért, 

magyarul, vagy angolul:

Gulf Smokeless Coal Co.
TAMS, W.VA.

.■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■
BÁNYÁSZOK KERESTETNEK

■ Jó bányászok állandó és biztos munkát találhatnak a FEDERAL 
■ COAL * COKE CO. bányájában, GRANTTOWN. W. VA.__ A tele­
— pen meg van minden modern felszerlés, jó lakóházak, iskolák, temp- 
■ lomok, jó viz. gáz- és villanyvilágítás. — A bányászok keresetei

napi 4- és 5 dollár közt váltakozik. — írjon magyarul, ha felvllá* 
gositást akar és magyarul fogunk rá válaszolni.

5 Federal Coal & Coke Co., Granttown W. Va.
•■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■a

Elkins Coal & Coke Company
MORGANTOWN, W. VA.

Felveszünk egy néhány jó bányászt, s szeretnénk magyar és tót 
embereket, lehetőleg családosokat. Állandó munkánk van, jó fi­
zetéssel. Kitűnő lakások, ingyenes villanyvilágítással. A meg­

élhetés nem drága. Jöjjön azonnal, vagy írjon e címre:
Mr. 3. B. HANFORD, General Superintendent,

Elkins Coal & Coke Co., Morgantown,W.Va.

Jó kereset 
a bányáinkban. 

Jó élet 
a telepeinken, ezekről is­
merik a magyarok a mi 
bányáinkat.

Egészséges a bánya, 
magas szén van benne, s 
jó levegő. Pikkel és ma­
sinával dolgozunk, a mun­
ka állandó; több pénzt 
kereshet nálunk, mint 
bárhol másutt.

Vannak templomaink, 
iskoláink, Verhovay- és 
munkás betegsegélyző egy 
letek.

Jó MAGYAR BURDOSHÁZAK MAGÁNOSOK RÉSZÉRE.
Sok magyar család, egész magyar falu van a telepen; jó barátok 
közt él itt az ember, gs et, meg a Jó kereset tartja nálunk évekig 

a magjai- munkásainkat.
ÚTIKÖLTSÉGET, MEGFELELŐ EMBERNEK. ELŐLEGEZÜNK.

Jöjjön azonnal, vagy Írjon magyarul felvilágosításért.

CLINCHFIELD COAL CORPORATION 
DANTE, Va.

■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■

| ORIENT COKE COMPANY
ORIENT, Fayette County, Pennsylvania

Negyven vagy ötven magyar szénbányász kerestetik Telepünk a 
híres Connelsvllle Coke környékén van. Jó Iskolák, templomok és 

házak a telepen. Legjobb kereset.
Menjen Uniontown vagy Brownsville (Fayette County, Pennsylva­
nia) városkába és onnét vegye a villanyos vasutat (street kárét) 
Orientbe. Jelentkezzék a szuperintendentnél, kinek neve Charles 
Opperman.

í

A Red Jacket Consolidated Coal & Coke Co.
UJ BÁNYÁKAT NYIT

és így újabb embereket hajlandó alkalmazni. A bányák 
minden nap teljes időt dolgoznak, kitűnő munka viszo­
nyok vannak. — Jó, uj plasterozott lakóhazak áll­
nak bányászaink rendelkezésére; jó iskolák és templo­
mok Sok magyar emberünk van és két magyar beteg­
segélyző egylet van a tele|»en. A bányákban minden ki­
sebb területen külön segédforemanuuk van. türelmes és 
M szakemlierek, a kik a gyakorlatlan munkásnak szíve­
sen adnak utlia Igazítást és különös nagy gondot fordí­
tanak bányászaink testi é|iségére, valamint, arra, hogy 
minden egyes embernek állandóan elegendő káréja le­
gyen és semmi panaszra ne legyen oka a bányásznak. 
Embereink közül nagyon sokan vannak, a kik napi hat 
órai munka idő mellett száz dolláron felül keresnek ha­
vonta. Jöjjön hozzánk és itt jó munka alkalmat talál. 
Jöjjön a Norfolk and Western vasúton. Az állomás neve, 
a hol leszáll: MATEVAN, W. VA. Ha előbb Ir hozzánk, 
a posta neve: RED JACKET, W. VA.

CALUMET STATE BANK
CALUMET, MICH.

Tőke, tartalék és haszon: $170,000
BETÉTEKRE RENDES KAMATOT FIZETÜNK 

KÜLFÖLDI OSZTÁLYUNK MÉLTÁNYOS ÁRBAN KÜLD PÉNZT
Kérjük a magyarok pártfogását


